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Općina Cres 

Temeljem odredbi članka 16. Zakona o proračunu 
(-Narodne novine« broj 92/94) i članka 36. Statuta Općine 
Cres (»Službene novine« broj 17/93), Općinsko vijeće Op­
ćine Cres. na sjednici održanoj 30. ožujka 1995. donosi 

PRORAČUN 
Općine Cres za 1995. godinu 

Članak 1. 

Proračun Općne Cres za 1995. godinu sadrži: 

OPĆINSKI PRIHODI 

- prihode od 
- izdatke od 
- neraspoređene izdatke 

(tekuća rezerva) od 

6.700.86431 kuna 
6.650.864.20 kuna 

50.000.00 kuna 

Članak 2. 

U stalnu rezervu Proračuna odvaja se i/nos od 
47.300,00 kuna. 

Članak 3. 

Prihodi po grupama konta te rashodi prema grupama 
konta utvrđuju se u Bilanci prihoda i izdataka Proračuna 
Općine Cres za 1995, godinu kako slijedi: 

OPIS PRIHODA IZNOS 

000 00 000 Preneseni prihodi 300.864,20 

PRIHODI OD POREZA 

000 
000 10 
000 10 010 
000 10 020 
000 10 030 
000 10 050 
000 20 
000 20 010 

015 10 
015 10 010 
015 20 
015 20 010 
015 30 
015 30 010 

POREZI NA DOBIT I DOHODAK 
Porezi na dohodak 
Porez na doh. od zaposlenih kod poslodavaca 
Porez na dohodak od samozaposienih 
Porez na dohodak od imovine i im. prava 
Ostali porezi na dohodak 
Porezi na dobit 

Stalne pristojbe na imovinu 
Porez na kuće za odmor 
Porez na financijske i kapitalne transakcije 
Porez na promet nekretninama 
Ostali stalni porezi na imovinu 
Porezi na korištenje javne površine 

850.000.00 
80.000.00 
60.000.00 
10.000.00 

000 20 010 Porez na dobit od poduzetnika 10.000.00 

UKUPNO 000 1.310.864.20 

015 POREZI NA PROMET I NEKRETNINA I PRAVA 

500.000.00 

250.000.00 

300.000.00 

UKUPNO 015 1.050.000.00 

020 TUZEMNI POREZI NA PROMET 
PROIZVODA I USEUGA 

020 20 
020 20 010 
020 20 020 
020 50 
020 50 070 

Porezi na posebne usluge 
Porezi na tvrtku odnosno naziv 
Porezi na reklame 
Akcize 
Porez na potrošnju 

80.000.00 
30.000.00 

•50.000.00 

UKUPNO 020 360.000.00 

035 PRIHODI OD PODUZETNICKIH AKTIVNOSTI I IMOVINE 

035 40 
035 40 10 
035 4t> 20 

Ostali prihodi od imovine 
Prihod od zakupa poslovnog prostora 
Prihodi od stambenog prostora 

500.000.00 
50.000.00 

UKUPNO 035 550.000.00 

ww ADMINISTRATIVNE PRISTOJBE 

040 40 
040 40 010 

Ostate administrativne pristojbe 
Boravišna pristojba 370.000.00 

UKUPNO 040 37tt.000.U0 

http://37tt.000.U0
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045 PRIHODI PO POSEBNIM PROPISIMA 

045 20 Komunalni doprinosi i druge 
naknade utvrđene posebnim zakonom 

045 20 010 Prihodi od komunalne naknade 800.000,00 
045 20 020 Prihodi od pripreme grad. zem. 1 500.000,00 
045 20 030 Prihodi od lučke nakn. 200.000,00 
045 20 040 Prihodi od nakn. za pomorsko dobro 150.000,00 
045 20 050 Prihodi od naknade za javne ceste 40.000,00 
045 20 060 Prihodi od građevinskog zem. 100.000,00 

_ _ _ _ 2.790.000,00 

050 OSTALI NEPOREZNI PRIHODI 

050 20 Gradske i općinske naknade 
050 20 010 Posebna pristojba za postavljanje automata za zabavne igre 10.000,00 
050 20 020 Ostali gradski i općinski prihodi 250.000,00 
050 20 030 Šumski doprinos 10.000,00 

_ _ _ _ _ 270.000,00 

UKUPNO PRIHODI " 6.700.864,20 

IZDACI 

Grupa Vrsta izdataka Iznos 
—————— 

100 Izdaci za dobra i usluge 
Izdaci za zaposlene 830.000,00 
Izdaci za materijal i usluge 162.000,00 
Održavanje objekata i opreme 918.000,00 

200 Tekući financijski izdaci 149.000,00 
300 Tekući transferi 

Predškolski odgoj i školstvo 700.000,00 
Zdravstvo i socijalna skrb 140.000,00 
Kultura 70.000,00 
Šport 175.000,00 
Ostali tekući transferi 210.000,00 
Ostali tekući izdaci 127.300,00 
KAPITALNI IZDACI 

600 Nabavka stalne kapitalne imovine 
Općinska uprava i vrtić 105.000,00 
Izgradnja kapitalnih objekata 2.332.564,20 
Investicijsko održavanje 782.000,00 

UKUPNO 6.700.864,20 

POSEBNI DIO PRORAČUNA 

Rashodi u iznosu od 6.700.864,20 kuna koji su iskazani 
po grupama računa u bilanci izdataka raspoređuju se po 
nosiocima, korisnicima i bližim namjenama u posebnom 
dijelu Proračuna kako slijedi: 

Poz. Grupa Vrsta izdataka Iznos 
— — — — — — 
Izdaci za zaposlene 
Osnovne bruto plaće 550.000,00 
Naknade vijećnicima i čl. Poglavarstva 170.000,00 
Doprinosi poslodavca (doprinosi na plaće) 110.000,00 
Izdaci za utrošeni materijal, energiju i ostale usluge 
Izdaci za energiju i komunalne usluge 60.000,00 
Uredski materijal \ 50.000,00 

030 Izdaci za komunikacije 20.000,00 

100 10 
1. 010 
2. 030 
3. 040 

100 20 
4. 010 
5. 20 



l'etak, 14. travnja l¥)5. SL UZBENE NO VINE Stranka 477 - broj S 

7. 040 Izdaci za informiranje 13.000,00 
8. 050 Izdaci za službena putovanja 17.000,00 

100 30 ; Izdaci za tekuće održavanje 
9. 010 Izdaci za tekuće održavanje prijevoznih sredstava 4.000.00 

10. 020 Izdaci za tekuće održavanje opreme 18.000.00 
11. 030 Izdaci za održavanje zgrada 16.000.00 
12. 060 Izdaci za održavanje trajektnog prist. i lučica 80.000.00 
13. 070 • Izdaci za održavanje kom. sustava 800.000.00 

UKUPNO 100 1.910.000.00 

200 TEKUĆI FINANCIJSKI IZDACI 
200 40 Financijski izdaci 

14. 010 Izdaci platnog prometa 4.000,00 
15. 050 Izdaci reprezentacije 30.000,00 
16. 070 Troškovi izvršenja rješenja 5.000,00 
17. 080 Proslave i sponzorstva '0.000.00 

200 80 Ostali nespomenuti izdaci 
18. 070 Ostali nespomenuti izdaci 

(prenesene obaveze) 70.000.00 

UKUPNO 200 149.000,00 

300 TEKUĆI TRANSFERI 
300 10 Tekući transferi građanima i nefihancijskim organizacijama 

140 Sredstva za predšk. ustanove-plaće 561.000.00 
140 Sredstva za predšk. ustanove-mat. troškovi 99.000.00 
150 Sredstva za posebne programe u školstvu 40.000.00 
160 Sredstva za pos. programe socijalne zaštite 40.000.00 
170 Sredstva za posebne programe u zdravstvu 100.000.00 
180 Sredstva za šport 175.000.00 
190 Sredstva za Crveni križ 20.000.00 
200 Sredstva za DVD 60.000,00 
210 Sredstva za političke organizacije 25.000.00 
220 Sredstva za talijansku zajednicu 5.000.00 
230 Sredstva za zaštitu životnog standarda na selu 100.000.00 
240 Sredstva za potrebe u kulturi 70.000.00 

UKUPNO 300 1.295.000.00 

500 OSTALI TEKUĆI IZDACI 
500 10 

31. 010 Robne rezerve 30.000.00 
32. 090 Sredstva stalne prorač. rezerve 47.300.00 
33. 090 Sredstva tekuće prorač. rezerve 50.000.00 

UKUPNO 500 127.300.00 

600 NABAVKA KAPITALNIH SREDSTAVA 
600 30 Uredski namještaj i oprema 

34. 010 Namještaj 75.000.00 
35. 020 . Računali ' 15.000.00 
36. 030 Sistemski softvvare 15.000.00 

600 80 Izgradnja kapitalnih objekata 
37. 010 Ceste " 682.564.20 
38. 010 Kanalizacija 1.550.000.00 
39. 010 Građevinski radovi - Lungomare tOO.000.00 

600 90 Investicijsko održavanje 
40. 010 Investicijsko održavanje stambenog prostora 27.000.00 
41. 020 Investicijsko održavanje poslovnih prostora 650.000,00 
42. 05o Investicijsko održavanje lučica 85.000.00 
43. 050 Investicijsko održavanje zgrade Općine Cres 20.000.00 

U K U p N O 6 0 ( ) 3.219.564.20 

UKUPNO IZDACI 6.700.864.20 

Članak 4. čuna Općine Cres za 1995. godinu. 
Prihodi koji se ostvare i izdaci koji se izvrše u okviru Članak 5. 

Odluke o privremenom financiranju Općne Cres za razdob- Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službe 
Ije siječanj-ožujak 1995. godine, čine sastavni dio Prora- nim novinama« Županije primorsko-goranske, a primjc-
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njuje seođOh siječnja 1995. godine. 

mrJbr. 2213#K?-0i-(H-94-7 
*CR?S. 30. ožujka 1995. 

OPĆINA CRES - OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 

91 
Na temelju-članka 18. Zakona o proračunu (»Narodne 

novine^ broj 93/94) i članka 36. Statuta Općine Cres (»Slu­
žbene novine« brej 47/93) Općinsko vijeće Općine Cres, na 
sjednici održanojđana30. ožujka 1995. godine donosi slije­
deću 

o izvršavanju Proračuna Općine Cres za 1995. 

članak 1. 

U postupku izvršavanja Proračuna Općine Cres za 
1*#5. godinu (u daljnjem tekstu: Proračun) nositelji i kori-
srtiei sredstava Proračuna imaju prava i obveze utvrđene 
evom Odlukom. 

Članak 2. 

U Proračunu su iskazani svi prihodi i primici što pripa­
daju Općini Cres uključujući i prihode od prodaje građevin­
skog zemljišta te stanova u društvenom vlasništvu, te svi 
izdaci za izvršavanje programa proračunskih korisnika. 

Članak 3, 

Nositelji i korisnici proračunskih sredstava obvezni su 
nabiti sredstva Proračuna namjenski i štedljivo sukladno 
-propisima o korištenju odnosno raspolaganju tim sred­
stvima. 

Članak 4. 

Slobodna novčana sredstva Proračuna, Općina Cres 
može oročavati ili plasirati putem pozajmica. 

Sredstva korisnika Proračuna ostvarena po osnovi oro­
čenih sredstava, kamata na pozajmice i na novčana sredstva 
JJO viđenju u depozitu poslovnih banaka, prihod su Prora­
čuna. 

Članak 5. 

Za izvršavanje proračuna u cjelini, odgovoran je načel­
nik. 

Članak 6. 

2M financijske odnose radi zaduživanja i pozajmljivanja 
sredstava Qpew*e ovlašten je načelnik na osnovu zaključka 
Poglavarstva. 

Ćta»ak 7. 

Za eventualno zaduživanje Općine Cres radi kapitalnih 

ulaganja iznad svote utvrđene u-Pforadunu odluku će deni-
jetf'Općijtsko vijeće. 

Članak & 

Ako prihodi koji pripadaju Proračunu bud»:pogrešno 
uplaćeni ili naplaćeni u svoti većoj od propisane, pogrešno 
ili više naptaćena svota vratit će se up1a#teljima na teret tih 
prihoda. 

Rješenje o povratu sredstava donosi Upravni odjel za 
samoupravu i upravu. 

Članak 9. 

Ovlašćuje se Poglavarstvo Općine Cres da sukladno 
točci 23. članak 80. Zakona o financiranju jedinica lokalne 
samouprave i uprave niože raspolagati sredstvima stalne 
rezerve do svote navedene u Proračunu. 

Članak 10. 

Korisnicima Proračuna ne osiguravaju se sredstva za 
amortizaciju zgrada i opreme u 1994. godini. 

Korisnici Proračuna obvezni su izraditi godišnji obračun 
primljenih sredstava i dostaviti ga Upravnom odjelu. 

-Članak 11. 

Za zakonitu uporabu sredstava odgovoran je pročelnik 
Upravnog odjela. 

Članak 12. 

Naredbođavatelj za izvršenje proračuna u cjelini jest 
načelnik Općine. 

Članak 13. 

Ako tijekom godine dođe do znatnijih neusklađenosti 
planiranih prihoda i izdataka Proračuna, njegovo uravnote­
ženje odnosno preraspodjelu sredstava između proračun­
skih korisnika, predložit će se Općinskom vijeću da donese 
izmjene i dopune važećeg Proračuna. 

Članak 14. 

Za neplanirane izdatke koristit će se sredstva tekuće 
rezerve Proračuna. O korištenju odlučuje Poglavarstvo. 

Članak 15. 

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službe­
nim novinama« Županije primorsko-goranske, a primje­
njuje se od 01. siječnja 1^95. godine. 

Klasa: 401-05/95-01/94 
Ur. br.: 2213702-01-01-95-7 
CresT 30. ožujka 1995. 

OPĆIMA CRES 
OPĆINSKO V4JECE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v. r. 



Petak, 14. travnja 1995. SLUŽBENE NOVINE Stranica 479 - broj 8 

10. 
Na temelju članka 45. Zakona o lokalnoj samoupravi i 

upravi (»Narodne novine«, broj 90/92 i 94/93), te članaka 
19. i 103. Statuta Općine Cres, (»Službene novine« Župa­
nije primorsko-goranske broj 17/93), Općinsko vijeće Op­
ćine Cres, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 1995. do­
nosi 

ODLUKU 
o plakatiranju i reklamiranju 

Članak 1. 

Ovom Odlukom utvrđuju se uvjeti za plakatiranje i 
reklamiranje, te postavljanje natpisa i uređenje vanjskih 
dijelova zgrada na području Općine Cres. 

I. PLAKATIRANJE 

Članak 2. 

Na području Općine Cres dozvoljeno je postavljanje 
plakata na površinama privedenim namjeni uz suglasnost 
Odsjeka za stambeno-komunalni sustav pri Upravnom 
odjelu Općine Cres (u daljnjem tekstu Odsjek). 

Članak 3. 

Postavljanje plakata na površinama u vlasništvu Općine 
Cres obavlja pravna ili fizička osoba registrirana za ovu 
djelatnost na osnovi Ugovora zaključenog s Odsjekom. 

Postavljanje plakata na površinama koje nisu u vlasni­
štvu Općine Cres moguće je samo uz pristanak vlasnika 
površine, te uz suglasnost Odsjeka. 

Članak 4. 

Nije dopušteno izlaganje oglasa, reklama i obavještenja 
čiji je sadržaj suprotan Zakonu ili javnom moralu. Takvi se 
plakati uklanjaju rješenjem komunalne inspekcije. 

Članak 5. 

Zabranjeno je svako neovlašteno lijepljenje i skidanje 
plakata. 

Članak 6. 

U slučaju potrebe za lijepljenjem većeg broja plakata 
(predizborna kampanja, sportski i kulturni događaji) Ods­
jek će odrediti da se na više mjesta postave privremeni 
panoi za lijepljenje plakata. 

Članak 7. 

Fizičke i pravne osobe koje žele nalijepiti plakat dužne 
su plakate predati osobi ovlaštenoj od Odsjeka za plakati­
ranje koja će ih nalijepiti, te nakon proteka dogovorenog 
roka skinuti uz odgovarajuću naknadu. 

Cjenik naknada za plakatiranje odobrava Poglavarstvo 
Općine Cres. 
II. REKLAMIRANJE 

Članak 8. 

Pod reklamiranjem se podrazumijeva isticanje oglasa, 

reklama, plakata i naziva tvrtki na površinama koje su za to 
namijenjene. 

Reklama ili reklame istaknute na objektu kojim se re­
klamira naziv objekta, smatraju se jednom reklamom u 
smislu Odluke o općinskim porezima. 

Članak 9. 

Prije isticanja reklame vlasnik reklame mora ishoditi 
sve Zakonom predviđene suglasnosti, te rješenje Odsjeka. 

Članak 10. 

U slučajevima kada se odobri postavljanje svjetleće re­
klame iste se moraju redovito održavati, a svaki uočeni 
kvar na njima mora se otkloniti u roku od 8 dana. 

Svjetleće reklame u užim središtima grada moraju biti 
upaljene cijelu noć. 

Članak 11. 

Zapuštene i dotrajale reklame, neispravne svjetleće re­
klame, te reklame i plakate postavljene bez odobrenja Ods­
jeka, odnosno suprotno tom odobrenju, bit će uklonjene 
rješenjem komunalne inspekcije na trošak korisnika ili vla­
snika reklame ili plakata. 

Ukoliko se korisnik ili vlasnik reklame ili plakata ne 
može utvrditi, troškovi uklanjanja reklame ili plakata te­
rete onoga čije interese plakat ili reklama promiču. 

Članak 12. 

Porez koji se plaća za postavljanje plakata ili reklame 
utvrđen je Odlukom o općinskim porezima. 

III. NATPISI 

Članak 13. 

Pravne i fizičke osobe koje samostalno obavljaju djelat­
nost dužne su pored vrata svojih poslovnih prostorija posta­
viti natpis u skladu sa Zakonom. 

Kada se poslovne prostorije nalaze na katu. postoji 
obveza postavljanja natpisa u prizemlju zgrade u kojoj se 
nalazi predmetna poslovna prostorija. 

Prije postavljanja natpisa mora se ishoditi odobrenje 
Odsjeka. 

Članak 14. 

Prilikom svake statusne promjene mora se sadržaj nat­
pisa uskladiti sa promjenama najkasnije u roku 30 dana. 

Članak 15. 

Natpisi se moraju održavati na način koji odgovara ma­
terijalu od kojeg su napravljeni. Zapušteni i dotrajali nat­
pisi, te oni postavljeni bez odobrenja Odsjeka odnosno 
suprotno tom Odobrenju, bit će uklonjeni rješenjem komu­
nalne inspekcije. 

IV. IZLOŽBENI ORMARIČI 

Članak 16. 

Izložbeni ormarići koji služe izlaganju i reklamiranju 
proizvoda moraju biti izrađeni od kvalitetnog materijala. 
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estetskf uređeni i u sklad« s vanjskim^ izgledom zgradte; 
prema rješenju Odsjeka. 

Možbeni ormarići smatraju se reklamama Roje podli­
ježu plaćanju poreza prema Odluci o općinskim porezima. 

Članak 17. 

Izložbeni ormarići postavljeni bez odobrenja Odsjeka ili 
suprotno tom odobrenju bit će uklonjeni rješenjem- komu­
nalne inspekcije. 

V. IZLOZI 

Članak 18. 

Izlozi moraju biti uredno održavani i uređenu 
Izlozi u itžemt središtu grada moraju biti osvjetljeni ci­

jelu noć. 

Članak 19. 

fenad; izloga mogu' se postaviti zaštitne naprave u vidu 
tende i'sli 

Zaštitne naprave moraju biti održavane, čiste i* locirane 
tako da ne ometaju odvijanje pješačkog i automobilskog 
prometa. 

Članak 20. 

Prethodno odobrenje za postavljanje zaštitne naprave 
daje Odsjek uz obavezu vlasnika da ishodi sve Zakonom 
potrebne suglasnosti. 

Članak 21:. 

Zabranjeno je izloge držati neuređenima ili u njima 
držati ambalažu, te proizvode koji se svojom kvalitetom, 
izgledom i porijeklom ne uklapaju u estetsko uređenje oko­
line. 

VI UREĐENJE VANJSKIH DIJELOVA ZGRADE 

Članak 22. 

Vanjskim dijelovima- zgrade smatraju se pročelja, bal­
koni, terase, vrata, prozori, te vidljive instalacije, te natpisi 
i reklame na pročeljima. 

Dijelovi zgrade iz prethodnog stavka moraju se redovito 
održavati i uređivati, na trošak vlasnika objekta. 

Članak 23. 

Na terase, balkone, ograde, vrata i ostale vanjske dije­
love zgrade koji su okrenuti« javnoj prometnoj površini za­
branjeno je vješati rublje, posteljinu, sagove i sve ono što 
nagrđuje izgled; objekta*. 

Članak i-r. 

Zabranjeno je šaranje po pročeljima i« «awfsfeHi*( dijei©«-
vima zgrade, po pločniku, trgu i cesti. 

Zabranjeno je bojanje eijefe- pevitšiile stsftla\ prozora-, 
vrata i izloga koji su okrenuti prema javnoj površini. 

Članak 25. 

Prolomi svake izmjene na fasadi M «8§en> famaše? «we> 

stitor je dužan ishoditi sva Zakonom predviđena odobre­
nja, te odobrenje Odsjeka kojim se određuje način obrade 
fasade. 

Članak 26. 

Prilikom* otvaranja novog ili' rekonstrukcije postojećeg 
poslovnog prostora investitor je dužan urediti fasadus 
zgrade, uključujući i krovni vijenac u skladu sa lokacijskom 
dozvolom. 

Članak 27. 

Na fasadama i vanjskim dijelovima zgrada zabranjeno je 
bez odobrenja Odsjeka izlagati b vješati robu u cilju* pro­
daje. 

Članak 28. , 
Zastave, transparenti, prigodni natpisi i ukrasi* koji se 

postavljaju na propisan način moraju biti uredni i čisti, a 
uklanjaju se najkasnije 24 sata nakon prestanka razloga 
zbog kojih su izvješeni. 

Vit. NADZOR 

Članak 29* 

Nadzor nad provođenjem ove Odluke vrši komunalna 
inspekcija. 

Vfl?. PRIJELAZNE T ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 30. 

Ova Odluka stupa nasnagu osmog dana od dana objave 
u »Službenim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 363-04/95-01/06 
Ur. br. 2213/02-01-01-95-4 
Cres, 30. ožujka 1995. 

OPČINA CRES 
OPĆINSKO VIJEČE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v. r. 

11. 
Na temelju članka 43. Zakona ©komunalnoj djelatnosti* 

(»Narodne novine« broj 15/79), te članka Vk i 103. Statuta 
Općine Cres (»Službene novine« Županije primorsko-go­
ranske broj 17/93), Općinsko viječe Općine Cres, na sje­
dnici održanoj dana 30. ožujka 1995. donosi 

0 E P E U K U 

P. 0PCE0ĐREOTE 

Članak 1. 

Za obavljanje poslova* izvušanja zakona i drugih propisa 
iz komunalnog gospodarstva na području Općine Cpes, 
nadležna- je kcmrtmaJlrcaj inspekcija« Općine €ms.. 
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Poslovi komunalne inspekcije su poslovi od posebnog 
društvenog interesa. 

Članak 2. 

Komunalna inspekcija obavlja poslove iz svoje ovlasti i 
vrši nadzor nad provođenjem odluka i drugih propisa Op­
ćinskog vijeća ako posebnim propisima nije drugačije odre­
đeno. 

Članak 3. 

Kad komunalne inspekcije je javan. 
() svom radu komunalna inspekcija može obavještavati 

javnost putem oglašavanja na oglasnoj ploči Općine. 

II. ORGANIZACIJA 

Članak 4. '"' 

Komunalna inspekcija obavlja poslove i zadaće u sa­
stavu Odsjeka za stambcno-komunalni sustav pri Uprav­
nom odjelu za samoupravu i upravu Općine Cres. 

Poslove komunalne inspekcije obavlja neposredno ko­
munalni inspektor. 

Komunalnog inspektora imenuje i razrješava Poglavar­
stvo Općine Cres u skladu sa Pravilnikom o unutrašnjoj 
organizaciji i sistematizaciji Upravnog odjela. 

Članak 5. 

Komunalni inspektor za svoj rad odgovara pročelniku 
Upravnog odjela za samoupravu i upravu i Poglavarstvu. 

U slučaju duže odsutnosti komunalnog inspektora Po­
glavarstvo može ovlastiti nekog od djelatnika Upravnog 
odjela da privremeno obavlja poslove komunalne inspek­
cije. 

Članak 6. 

Komunalni inspektor samostalan je u svom radu što 
podrazumijeva potpisivanje zaključaka i rješenja. 

Službeno svojstvo komunalni inspektor dokazuje po­
sebnom iskaznicom. 

Oblik i sadržaj iskaznice određuje Poglavarstvo. 

Članak 7. 

Komunalni inspektor dužan je surađivati sa mjesnim 
odborima radi učinkovitog obavljanja svoje službe. 

Mjesni odbori obavještavaju komunalnu inspekciju o 
uočenim nepravilnostima i nedostacima na svom području. 

I I I. DJELOKRUG RADA 

Članak 8. 

U djelokrug rada komunalne inspekcije spadaju poslovi 
nadzora, ukoliko postojećim propisima nije povjereno dru­
gim tijelima provođenje općih akata Općine Cres, a koji se 
poglavito odnose na: 

- održavanje reda i čistoće na javno-prometnim površi­
nama, 

- uređenje i vanjski izgled javno-prometnih površina, 
- korištenje, održavanje i zaštitu javno-prometnih povr­

šina, 
- korištenje, održavanje i zaštitu komunalnih objekata. 

- korištenje, održavanje i zaštitu zelenih površina. 
- sakupljanje i odvoz otpada, građevinskog otpada. 
- ostali poslovi po nalogu Poglavarstva. 

IV. OVLASTI I POSTUPAK 

Članak 9. 

U obavljanju nadzora nad provođenjem propisa o ko­
munalnom redu komunalni inspektor je ovlašten; 

- obavljati kontrolu nad objektima, uređajima, površi­
nama i radom osoba te rješenjem narediti da se uočene 
nepravilnosti uklone; 

- odrediti obustavu radova koji se obavljaju u suprotno­
sti sa propisima; 

- zabraniti upotrebu neispravnog objekta ili uređaja 
dok se ne uklone nedostaci; 

- odrediti uklanjanje predmeta, objekata i naprava koje 
ometaju red ili su protupropisno postavljeni; 

- narediti odgovarajuće hitne preventivne mjere zaštite 
sigurnosti stanovništva ili imovine; 

- odrediti fizičkim pravnim osobama da podnesu odgo­
varajuće izvješće o uklanjanju određenih nedostataka: 

- naplaćivati na licu mjesta odgovarajuće kazne sukla­
dno propisima; 

- pokretati upravni i prekršajni postupak: 
- predložiti postupanje utvrđenih odgovornosti za pri­

vredni prijestup; 
- poduzimati ostale radnje i mjere za koje je ovlašten 

pozitivnim propisima. 

Članak 1(1. 

Fizičke i pravne osobe dužne su komunalnoj inspekciji 
omogućiti nesmetano obavijanje nadzora /-kao i pružiti po­
trebita obavještenja o predmetima uredovanja. 

Članak 11. 

Komunalni inspektor može ukoliko to smatra neopho­
dnim, u obavijanju poslova iz svog djelokruga zatražiti 
pomoć organa MUP-a. 

Članak 12. 

Kad komunalni inspektor utvrdi ili sazna za povredu 
propisa čije je izvršenje ovlašten nadzirati, po službenoj 
dužnosti pokreće postupak i poduzima određene mjere u 
skladu sa Zakonom. 

Članak 13. 

U vršenju nadzora komunalni inspektor je ovlašten uzi­
mati izjave od odgovornih osoba u pravnim osobama, te od 
fizičkih osoba, koristiti usluge stručnih organa i organiza­
cija, sam utvrditi identitet odgovornih i drugih osoba koje 
se bave poslovanjem nad kojim obavlja nadzor. 

O izvršenom pregledu i utvrđenom stanju, te o svim 
relevantnim podacima i obavijestima komunalni inspektor 
je dužan sastaviti zapisnik. 

Jedan primjerak zapisnika se uručuje osobi kod koje je 
izvršen inspekcijski nadzor. 

Članak 14. 

Na postupke komunalne inspekcije primjenjuju se 
odredbe članka 77. Zakona o lokalnoj samoupravi i upravi. 
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f̂ ođfeaamanje mjera smatra se bitnim i ođ javnog je 
interesa za Općim*. 

Članak 15. 

Žalba izjavljena protiv rješenja komunalnog inspektora 
ne odgađa izvršenje rješenja, osim u slučajevima utvrđenim 
zakonom. 

ćlanak 16. 

iComunatna mspekc^a^odnosi izvješće o svom radu na 
zahtjev, odnosno u rokovima koje propiše Poglavarstvo. 

V. KAZNENE ODREDBE 

Članak 17. 

Novčanom kaznom od 200 kuna kaznit će se za prekršaj 
osoba: • 

- ako po nalogu komunalnog inspektora ne izvrši nare­
đenu obvezu ili je ne izvrši u roku; 

- ako komunalnom inspektoru onemogući ili otežava 
obavljanje nadzora, odnosno ne pruži potrebna objašnjenja 
i informacije. 

Ovlašćuje se komunalni inspektor da na licu mjesta 
kazni prekršitelje iz stavka 1. ovog članka. 

IV. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 18. 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka 
o komunalnoj inspekciji (»Službene novine Općine Cres -
Lošinj« broj W2). 

Članak 19. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja a objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran-
ske. 

Klasa: 363-04*/95-01/04 
Ur. broj: 2213/02-01-01-95-2 
Cres. 30. ožujka 1995. 

OPĆINA CRES - OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 

12. 
1Ma teme^u članka 45. Zakona o lokalnoj samoupravi i 

upravi (»Narodne novme« broj94/93), te članaka 19. i 103. 
Statuta Općine Cres (»Službene novine« Županije primor-
sko-goranske broj 17/93), Općinsko vijeće Općine Cres, na 
sjednici održanoj dana 30. ožujka 1995. ^donosi 

O B L f J I C U 
o zelenim površinama 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Ovom Odlukom uređuju se zelene površine, njihovo 
održavanje i zaštita, te planiranje i uređenje. 

Zelenim površinama smatra se: 
1 park, šetaTište, drvored, živica, cvjetnjak,travajak i 

rekreacijske površine, 
2. zelene površine uz objekte, spomenike, đjeejaigrali-

šta i sportske objekte, 
3. zelene površine duž prometnica i morskih plaža, 
4. posebno zaštićen nasad kao i drugo zelenilo čije je 

održavanje od javnog interesa. 

članak 2. 

S obzirom na značaj i vlasništvo zelena pavršina može 
biti: 

1. zaštićena zelena površina; 
2. javna zelena površina; 
3. zelena površina. 

Članak 3. 

Odsjek za stambeno-komunalni sustav pri Upravnom 
odjelu za samoupravu i upravu Općine Cres izrađuje i prati 
katastar zaštićenih i javnih zelenih površina. 

II. ODRŽAVANJE I ZAŠTITA 
s 

Članak 4. 

Održavanje i zaštitu javne zelene površine na području 
Općine Cres obavlja Odsjek za stambeno-komunalni sustav 
pri Upravnom Odsjeku za samoupravu i upravu Općine 
Cres (u daljnjem tekstu Odsjek). 

Izvođenje radova održavanja i unapređivanja zelenih 
površina Odsjek će putem ugovora povjeriti pravnoj ili 
fizičkoj osobi registriranoj za obavljanje navedenih djelat­
nosti. 

Članak 5. 

Javna zelena površina mora se redovito održavati tako 
da svojim izgledom služi svrsi i uljepšava naselje. 

Pod održavanjem javne zelene površine smatra se: 
1. obnova biljnog materijala; 
2. podrezivanje stabala i grmlja; 
3. okopavanje i pljevljenje grmlja; 
4. košenje trave; 
5. gnojenje i prihranjivanje; 
6. uklanjanje otpalog granja, lišća i otpadaka; 
7. održavanje posuda sa ukrasnim biljem; 
8. kontinuirano provođenje zaštite zelenila uništava­

njem nametnika; 
9. održavanje objekata na javnim zelenim površinama 

(klupe, posude i si.); 
10. postavljanje zaštitnih ograda na posebno ugroženim 

mjestima; 
11. uređenje i privođenje namjeni zapuštenih zelenih 

površina. 

Članak 6. 

Pravna ili fizička osoba koja upravna ili gospodari ob­
jektima koji se nalaze na javnim zelenim površinama ili 
drugim zelenim površinama obavezna je održavati zelenu 
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površinu i brinuti se za njenu zaštitu i obnovu, posebno u 
slučajevima kada zelena površina pripada objektu ili se 
nalazi u okviru ograđenog okoliša objekta. 

Ukoliko osoba iz prethodnog stavka ne izvrši svoju 
obvezu učinit će to Odsjek na trošak te osobe. 

Članak 7. 

Zelena površina smije se koristiti samo u svrhu za koju 
je namijenjena. Svrha i namjena zelene površine ne mogu 
se mijenjati bez suglasnosti Odsjeka. 

Članak 8. 

Prostor između stabala u drvoredu ne smije se betoni­
rati ni asfaltirati, već se taj prostor prekriva elementima 
koji dozvoljavaju prolaz zraka i vode. 

Kod pojedinačnih stabala mora se ostaviti odgovarajuća 
obrubljena površina minimalno 0,5 metara od debla. 

Članak 9. 

Stabla i grane na javnoj zelenoj površini koje smetaju 
prometnim znakovima, energo i PTT vodovima i si. uklanja 
Odsjek na teret naručitelja radova. 

Članak 10. 

Zelenilo uz prometnicu mora se uredno održavati tako 
da ne seže preko regulacijske crte na prometnu površinu i 
ne ometa preglednost u prometu. 

Članak 11. 

Na javnoj površini mogu se postavljati posude s ukra­
snim biljem po odobrenju Odsjeka. 

Vlasnik je obvezan održavati i čistiti postavljene po­
sude. 

Ukoliko to ne čini, posude se uklanjaju rješenjem Ko­
munalne inspekcije. 

Članak 12. 

Za sve radove koji se obavljaju na zelenim površinama 
potrebno je ishoditi odobrenje Odsjeka. 

Obveza je izvođača radova da po završetku radova 
uspostavi prijašnje stanje. Ukoliko to ne učini, izvršit će 
Odsjek o trošku izvođača radova. 

Članak 13. 

Bez odobrenja Odsjeka zabranjeno je na javnoj povr­
šini: 

I. rezanje granja i drveća i prekapanje zelene površine: 

i 2. rekonstrukcija postojeće i izgradnja nove zelene po­
vršine; 
, 3. postavljanje bilo kakvih objekata, reklama, panoa i 

slični zahvati; 
4. odlaganje bilo kakvog materijala; 
5. kampiranje; 
6. sakupljanje plodova i si. 

Članak 14. 

2. guljenje kore, zasijecanje, zabijanje čavala, stavljanje 
plakata, te drugo oštećivanje zelenih površina; 

3. penjanje po drveću; 
4. neovlašteno branje plodova, trganje cvijeća, kidanje 

granja i si.; 
5. gaženje, hodanje i ležanje na livadi, parku i si.: 
6. kopanje i odnošenje zemlje; 
7. bacanje otpadaka bilo koje vrste; 
8. dovođenje i puštanje životinja; 
9. istovar bilo koje vrste materijala; 
10. oštećivanje opreme i objekata na zelenim površi­

nama; 
11. parkiranje, vožnja bicikla, kolica ili bilo koje vrste 

vozila na zelenim površinama; 
12. loženje vatre; 
13. pranje vozila i slične radnje; 
14. protupravno prisvajanje; 
15. hvatanje i uznemiravanje ptica i drugih životinja; 
16. nenamjensko korištenje zelene površine. 

III. PLANIRANJE I UREĐENJE ZELENIH POVR­
ŠINA 

Članak 15. 

Prostornim planom utvrđuje se područje namijenjeno 
za uređenje novih zelenih površina, odnosno određuje se 
pojas zaštitnog zelenila. 

Članak 16. 

Javna zelena površina oblikuje se na osnovi odobrenog 
projekta. Gdje god je to moguće moraju se sačuvati posto­
jeća stabla, odnosno predvidjeti nove zelene površine. 

Bez odobrenja Odsjeka ili odobrenog projekta, zabra­
njena je svaka promjena namjena zelenih površina. 

Članak 17. 

Izvođač građevinskih i drugih radova obvezan je prije 
iskopa plodne zemlje na zelenim površinama zatražiti od 
Odsjeka da odredi debljinu sloja, način iskopa i mjesto 
deponiranja plodne zemlje na gradilištu. 

Stručni nadzor nad radovima sa plodnom zemljom 
obavlja Odsjek. 

Članak 18. 

Kod izgradnje novog građevinskog objekta investitor je 
obvezan urediti okoliš objekta koji je predviđen kao zelena 
površina prema odobrenom projektu. 

Članak 19. 

Prilikom gradnje objekta izvođač je dužan sačuvati po­
stojeću zelenu površinu kod polaganja podzemnih komu­
nalnih instalacija i to tako da debla stabala oblaže opla^ 
tama, a prekope vrši 2 metra od pojedinog debla. 

Članak 20. 

Ako investitor ili izvođač prilikom radova ošteti ili de­
vastira postojeću zelenu površinu, obvezan je nadoknaditi 
puni iznos troškova za vraćanje uništene zelene površine u 
prvobitno stanje. 

Radi zaštite zelene površine zabranjuje ••••.:: 
I. rezanje i skidanje granja; 
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Članak 21. 

Osoba koja namjerno ili iz nepažnje ošteti zelenu povr­
šinu dužna je nadoknaditi počinjenu štetu prema procjeni 
Odsjeka. 

Članak 22. 

Odsjek će rješenjem odrediti uklanjanje stabla i grane 
koje bi svojim padom mogli ugroziti sigurnost ljudi, pro­
meta i si. 

Članak 3. 

Program komunalnih usluga donosi Upravni odbor 
JKP. 

U izuzetnim slučajevima, uslijed elementarnih nepo­
goda ili drugih izvanrednih okolnosti kada dođe do pre­
komjernog onečišćavanja javnih površina, Odsjek za stam-
beno-komunalni sustav pri Upravnom odjelu Općine Cres 
može odrediti čišćenje i izvan utvrđenog programa. 

IV. NADZOR 

Članak 23. 

Nadzor nad provođenjem odredaba ove Odluke pro­
vodi komunalna inspekcija. 

V. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 24. 

Ova Odluka stupa na snagu osmi dan od dana objave u 
»Službenim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 363-04/95-0.1/04 
Ur. broj: 2213/02-01-01-95-2 
Cres, 30. ožujka 1995. 

OPĆINA CRES 
— OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 

13. 
Na temelju članka 45. Zakona o lokalnoj samoupravi i 

upravi (»Narodne novine« broj 90/92 i 94/93), te članaka 
49. i 103. Statuta Općine Cres (»Službene novine« Župa­
nije primorsko-goranske broj 17/93), Općinsko vijeće Op­
ćine Cres, na sjednici održanoj dana 30. ožujka 1995. do­
nosi 

ODLUKU 
o održavanju - čistoće na javnim površinama 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 

Ovom Odlukom uređuje se održavanje čistoće javnih 
ipovršinaH objekata, sakupljanje, odvoz i zbrinjavanje otpa­
daka , te i uklanjanje snijega i leda. 

"Članak >2. 

JKP »Vodovod k čistoća« i (u daljem tekstu JKP) dužno 
ije~trajnoii nesmetano-pražati=»sluge-za koje-je-registrirano. 

'Usluge iz itartka ;:1. smatraju se komunalnim uslugama 
koje se pod jednakim uvjetima pružaj u.svimjkorisnicima. 

Korisnici komunalnih usluga dužni su plaćati naknadu 
za korištenje komunalnih usluga. 

II. ODRŽAVANJE ČISTOĆE NA JAVNIM POVRŠI­
NAMA 

f članak 4. 

O održavanju čistoće na javnim površinama stara se 
JKP. 

Izuzetno od ove odredbe Općinsko vijeće može odrediti 
da na određenim javnim površinama čistoću održava treća 
osoba uz suglasnost Upravnog odbora JKP. 

Članak 5. 

Uklanjanje otpada sa javnih površina provodi se prikup­
ljanjem i odlaganjem otpada na javni komunalni deponij. 

Članak 6. 

Za prikupljanje otpadaka od prolaznika na javnim povr­
šinama se postavljaju sabirne košarice. 

O nabavci, postavljanju i čišćenju košarica stara se JKP. 

Članak 7. 

Na javne površine ne smije se ostavljati ni bacati bilo 
kakav otpad. 

Zabranjuje se: 
1. bacanje i ostavljanje izvan košarica ili kontejnera za 

smeće raznog otpada; 
2. bacanje gorućih i lako zapaljivih predmeta u košarice 

i kontejnere za smeće; 
3. odlaganje građevinskog i drugog materijala na javne 

površine bez odobrenja nadležnog tijela kao i postavljanje 
predmeta i stvari koje mogu povrijediti i uprljati prolaznik; 

4. odlaganje ogrjevnog drva na javnim površinama; 
*•" 5. odlaganje tehnički neispravnih i neregistriranih vozila 
na javnim površinama; 

6..popravak, servisiranje i pranje vozila na javnim povr­
šinama; 

7. ispuštanje otpadnih voda i gnojnica; 
8. oštećenje košarica i kontejnera za smeće; 
9. bacanje reklamnih i drugih letaka bez odobrenja 

nadležnog organa; 
10. zagađivanje mora krutim i tekućim otpacima; 
11. paliti otpad; 
12. obavljanje bilo kakvih radnji ili njihovo propuštanje 

kojim se onečišćuju javne površine. 

Članak 8. 

Svatko je dužan poslije onečišćavanja javne površine 
ukloniti nečistoće nastale njegovim djelovanjem, odnosno 
nadoknaditi troškove čišćenja kao i nadoknaditi svaku 
drugu štetu koju je izazvao. , 
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Članak 9. 

Izvođači građevinskih radova su dužni: 
1. polijevati materijal vodom za vrijeme radova da bi se 

Što manje dizala prašina; 
2. držati gradilište u urednom stanju; 
3. čistiti vozila prije izlaska na prometnice; 
4. deponirati materijal tako da ne ometa pješački i 

cestovni promet. 

Članak 10. 

Pravne i fizičke osobe dužne su oko objekta kojeg kori­
ste održavati čistoću zemljišta koje služi za redovitu upo­
rabu zgrade. 

Organizator javnih skupova, zakupac javnih površina 
obavezan je osigurati čišćenje prostora koji služe kao prir 
stup objektu tako da ti prostori budu očišćeni u roku od 4 
sata po završetku priredbe odnosno radnog vremena ob­
jekta. 

Vlasnik domaće životinje dužan je očistiti javnu povr­
šinu u slučaju daje onečišćena otpacima njegove životinje. 

Članak 11. 

Zabranjeno je svako odlaganje smeća izvan za to pre­
dviđenog odlagališta. 

Odlagalištima smeća upravlja JKP koje je dužno doni­
jeti Pravilnik o radu odlagališta otpada. 

Članak 12. 

Zabranjen je neovlašteni pristup na odlagalište i svako 
prebiranje, prikupljanje i iznošenje stvari na odlagalištu 
otpada. 

N-a odlagalištu otpada je zabranjeno*napasanje domaćih 
životinja. 

m SKUPLJANJE 1 ODVOZ KUČNM OTPADAKA 

Članak 13. 

-Kućni otpaci su otpaci koji se dnevno stvaraju u stambe­
nim i plovnim prostorima, koji se mogu prikupljati u 
kontejnere za kućni otpad a ne predstavljaju otpad- od 
djelatnosti. 

Tu spadaju i otpaci koji se stvaraju u stambenim i po* 
slovnim prostorima na brodovima. 

Članak 14 

Glomazni kućni otpad je otpad iz stambenih i poslovnih 
prostorija koji se po svojoj veličini ne može odlagati u 
kontejnere za kućni otpad; a-ne predstavlja otpad iz djelat­
nosti (kućanski aparati, pokućstvo, ambalaža i si.). 

Članak 15. 

Kućni otpad se odlaže u vreće, a potone u kontejnere za 
kućni otpad. Glomazni kućni otpad se odlaže u kontejnere 
za tu namjenu (veći kontejneri). 

Vreće za kućni otpad dužni* su nabavljati i upotreblja­
vati korisnici. 

Posude i? kanfejtiere za otpads nabavlja; i postavlja JKPl 

Članak 16. 

Lokacije za posude za skupljanje otpada, te dane kada 
se ti spremnici prazne određuje JICP'. 

Imalac glomaznog otpada može ga i sam= odvesti na 
javni komunalni deponij uz znanje JKP. 

Članak 17. 

Industrijskim smećem; smatraju se tvari koje nastaju: u 
procesu rada u industriji, poljoprivredi i ostalim djelatno­
stima. 

Imalac industrijskog otpada posebnim ugovorom sa 
JKP regulira prikupljanje, odvoz i. uništavanje industrijskog-
otpada. 

Članak 18.. 

Korisnik usluga odvoza kućnog otpada dužan je otpad 
odlagati u vezane vreće. 

Kartonske kutije prije odlaganja trebaju se utisnuti je­
dna u drugu. 

U tipske spremnike za kućni otpad zabranjeno je baca­
nje otpadaka koji nije upakiran u vreće ili? kutije. 

Zabranjeno je. 
— U posude za kućni otpad- odlagati tekuće tvari, žar, 

građevinski materijal*, glomazni otpad, leševa životinje,, 
granje, akumulatore, auto gume i si. 

— odlagati otpad izvan za to predviđenih posuda. 

Članak 19. 

Na mjesto označeno za» smještaj* spremnika za otpad 
zabranjeno je parkiranje vozila. 

Zabranjene je premještanje spremnika za kućni otpad. 

Članak 20i 

Vlasnici spremnika za kućni otpad* dužni su redovito 
čistiti spremnike, te iti održavati u ispravnom stanju. 

U ljetnim mjesecima potrebno je spremnike čistiti sva­
kodnevno na način da se spriječi širenje neugodnih mirisa. 

Članak. 21, 

Odvoz kućnog smeća se obavlja organizirano u dane 
određene programom i na način koji odgovara zdrav-
stveno-tehmekim propisima. 

IV. SEKUNDARNE SIROVINE 

Članak 22\ 

Sekundarnim sirovinama smatraju se otpaci čija je pre­
rada u novom proizvodnom procesu* moguća i uobičajena 
(stari papir, staklo, željezo i si,). 

Sekundarne sirovine se ne Bacaju skupa sa kućnim otpa­
dom već se odlažu u specijalne spremnike za prikupljanjsr 
po vrstama. 

Članak 2& 

O prikupljanju i prodaji sekundarnih sirovina stara-se 
JKP. 

Broj, vrstu w lokaciju namjenskih spremnika utvrđuje 
JKP* 
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Članak 24. 

Zabranjeno je u namjenske spremnike za sekundarne 
sirovine bacati predmete koji ne predstavljaju namjensku 
sekundarnu sirovinu. 

Zabranjeno je oštećivati spremnike za kućni i namjenski 
otpad. 

V UKLANJANJE SNIJEGA I LEDA 

Članak 25. 

Vlasnik i svi korisnici zgrada i poslovnih prostorija 
dužni su čistiti snijeg i led s pločnika i prilaza svojim zgra­
dama i poslovnim prostorima. 

U slučaju poledice dužni su zaleđene površine posipati 
pijeskom ili drugim odgovarajućim materijalom i to u du­
žini cijelog gabarita objekta uz pločnike, kolnik ili stubište. 

Članak 26. 

JKP je dužno čistiti snijeg i led sa javnih površina te 
uklanjati zaostali materijal za posipanje. 

Čišćenje snijega sa regionalnih i lokalnih cesta obavlja 
J. P. Hrvatske eeste. a iznimno, po nalogu Poglavarstva, 
JKP. 

Čišćenje nerazvrstanih cesta obavlja JKP. 

VI. SEPTIČKE JAME 

Članak 27. 
Vlasnik objekta koji ima septičku jamii dužan ju je 

redovito čistiti. 
Tu obvezu može vlasnik prenijeti na korisnike ili sta­

nare temeljem pisanog ugovora. 
čišćenje septičke jame obavlja JKP specijalnim vozilom 

u skladu sa pravilima struke. 

Članak 28. 

Zabranjeno je sadržaj septičkih jama ispuštati na javne i 
privatne površine ili upotrebljavati ih za gnojenje. 

Članak 29. 

Zabranjeno je otpadne vode i tvari iz domaćinstva ispu­
štati na javne površine, u kanale i dvorišta. 

VII. UNIŠTAVANJE ŽIVOTINJSKIH MATERIJALA I 
LEŠEVA 

Članak 30. 

Vlasnik životinje dužan je materijale životinjskog pori­
jekla, te lešinu životinje ukloniti sa javne površine odvođe­
njem na javni komunalni deponij po uputama rukovoditelja 
odlagališta. 

Za poslove iz prethodnog stavka vlasnik može angaži­
rati i JKP. 

Članak 31. 
* 

Ako nije poznat vlasnik uginule životinje ili vlasnik 
životinje od koje potječe materijal koji se nalazi na javnoj 

površini, uklanjanje je dužno obaviti JKP. 

Članak 32. 

Zabranjeno je svako neovlašteno zakapanje i odlaganje 
leševa uginulih životinja i životinjskog materijala izvan jav­
nog komunalnog deponija. 

JKP je dužno unutar deponije urediti mjesto za pokapa­
nje uginulih životinja. 

JKP je dužno na poziv vlasnika, preuzeti uginulu životi­
nju i pokopati je po pravilima struke. • 

VIII. ORGANIZIRANJE TRŽNICA; 

Članak 33. 

Tržnicama se smatraju uređeni prostori kojima upravlja 
pravna osoba registrirana za pružanje usluga tržnice na 
veliko i malo. j 

Članak 34. ' ! ' . 

Povrće i voće, kao i ostali artikli koji su predmet trgova­
nja mogu se prodavati samo na organiziranim tržnicama. 

Ukoliko tržnica nije organizirana, fizička ili pravna 
osoba mora zatražiti od Poglavarstva Općine Cres dozvolu 
za prodaju na drugom otvorenom mjestu. 

Ostala ulična prodaja uredit će se Odlukom o zakupu 
zemljišta za postavljanje naprava, kioska i drugih montaž­
nih objekata. 

Članak35. 

Općinski organ nadležan za poslove komunalne inspek­
cije ovlašten je zabraniti svaku prodaju koja se obavlja 
izvan prostora tržnice, odnosno bez odobrenja Općinskog; 
poglavarstva. 

IX. RED KOD GRADNJE I ZAUZIMANJE JAVNE 
POVRŠINE 

Članak 36. 

Za istovar, smještaj i utovar građevinskog materijala 
kao i svakog drugog predmeta i materijala koji se odlaže, 
istovaruje ili utovaruje na javnoj površini potrebno je odo­
brenje općinskog tijela zaduženog za poslove komunalne 
inspekcije. • . •« 

Članak 37. | 

Odobrenje za najam javne površine: regulira mjesto, 
vrijeme, način i cijenu deponiranja odnosno korištenja 
javne površine. : ' 

Članak 38. . j 

Svi prćdmeti i stvari deponirani ili ostavljeni na javnoj 
površini bespravno odnosno bez potrebnog odobrenja Po­
glavarstva ili općinskog tijela nadležnog za poslove komu­
nalneinspekcije, uklanjat će se rješenjem komunalne in­
spekcije. 

Čtanak39. 

Kod izvođenja radova mora se osigurati; da kolnik bude 
prohodan. 
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Zauzeti dio javne površine mora se ograditi urednom 
ogradom. 

Ograda se noću po potrebi mora osvijetliti. 
Građevinski materijal mora stalno biti uredno složen 

tako da se spriječi da ga raznose oborinske vode. 
Ako se materijal odlaže pokraj stabla, ono se mora 

zaštititi tako da se deblo obloži oplatom najmanje 15 cm 
udaljenom od debla. 

Članak 40. 

Javna površina ispod skele može se u pravilu izuzeti iz 
prometa samo za vrijeme dok gradnja ne dođe do visine 
stropa nad prizemljem. Prolaz ispod skele mora se zaštititi 
protiv sipanja i padanja materijala u visini od 3 metra iznad 
hodnika, a skelu treba izvesti tako da se ispod nje može 
normalno odvijati pješački promet. 

Članak 41. 

Ako se gradnja mora na duže vrijeme obustaviti, nad­
ležni organ za poslove komunalne inspekcije može odrediti 
da se uklone skele i drugi materijali s javne površine. 

Članak 42. 

Ako se javna površina koristi za utovar i istovar rastresi­
tog građevinskog ili drugog materijala tada se na nju smije 
složiti samo toliko materijala koliko se može odvesti u 
jednom danu. 

Članak 43. 

Za izvođenje radova na čišćenju i popravljanju vanjskih 
dijelova zgrade moraju se poduzeti sve propisane i uobiča­
jene mjere zaštite na radu i sigurnosti prolaznika i prometa. 

Javna površina ispod skele mora se ograditi. Na po­
četku i na kraju kuće na kojoj se obavljaju moraju se u znak 
upozorenja postaviti dvije unakrsne letve s natpisom na 
Dbjc strane »prolaz zabranjen«. 

Članak 44. 

Zabranjeno je miješanje i istovar žbuke i betona na 
lavnoj površini. 

Članak 45. 

Zabranjeno je izvođenje građevinskih i drugih radova 
v<\ vrijeme noćnog mira. 

Članak 46. 

Za istovar drva i ugljena te za cijepanje i piljenje drva 
reba prvenstveno koristiti vlastite prostore. U opravdanim 
slučajevima može se koristiti i javna površina tako da se ne 
jmeta pješački i cestovni promet na temelju odobrenja 
općinskog organa zaduženog za poslove komunalne inspek-
;ije. ,, :. 

Istovarena drva i ugljen moraju se s javne površine 
ikloniti najkasnije 48 sati od istovara, a javna površina se 
nora vratiti u prvobitno stanje. 

Članak 4J. 

Utovar i istovar raznih roba mogu se u opravdanim 
slučajevima obavljati i na javnim i prometnim površinama 

osim na mjestima gdje je to zabranjeno ili opasno za redo­
vito odvijanje prometa. 

Kon^unalna inspekcija je ovlaštena zabraniti utovar, de­
poniranje i istovar roba na mjestima gdje te radnje ugroža­
vaju redovito odvijanje prometa. 

Članak 48. 

Zabranjeno je stavljanje ambalaže na javnu površinu. 
Zabranjeno je korištenje uređaja ili predmeta, te nji­

hovo deponiranje na javnu površinu ako oni mogu povrije­
diti prolaznike ili nanijeti neku štetu. 

X. NADZOR i ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 49. 

Za promjenu ove Odluke nadležan je općinski organ 
uprave nadležan za poslove komunalne inspekcije, 

Članak 50. 

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službe­
nim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 363-04/95-01/07 
Ur. br.: 2213/02-01-01-95-2 
Cres, 30. ožujka 1995. 

OPĆINA CRES - OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v. r. 

14. 
Na temelju članka 103. Statuta Općine Cres (»Službene 

novine« broj 17/93), Općinsko vijeće Općine Cres, na sje­
dnici održanoj dana 30. ožujka 1995. donosi sljedeću 

O D L U K U 
o odvodnji i pročišćavanju otpadnih i oborinskih voda ka­

nalizacije na području Općine Cres 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak l. 

Ovom Odlukom uređuju se uvjeti i način odvodnje obo­
rinskih, otpadnih i drugih voda, u cilju zaštite čovjekove 
okoline, posebno izvorišta pitkih voda i mora od zagađiva­
nja, radi mogućnosti njihova korištenja. 

Javno komunalno poduzeće »Vodovod i čistoća« Cres 
obavlja poslove odvodnje otpadnih voda. 

Javno komunalno poduzeće dužno je trajno i nesme­
tano pružati komunalne usluge. 

Članak 2. 

Otpadnim i drugim vodama u smislu ove Odluke sma­
traju se: 

a) sanitarne otpadne vode tj. vode iz kućanstva, turi­
stičkih objekata, ugostiteljstva i si. 

b) industrijske otpadne vode, koje su nastale kao pos­
ljedica tehnološkog procesa u industriji, zanatstvu i drugim, 
djelatnostima, 
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c) rashladne otpadne vode. 
d) radioaktivne otpadne vode sa sadržajima radioaktiv­

nih tvari i otpada, 
e) oborinske vode kao posljedica kiše. tuče, topljenja 

snijega i si. 
f) vode od pranja ulica. 
g) drcnažne vode. 

Članak 3. 

Otpadne i druge vode odvode se putem posebnih su­
stava, prirodnih vodotoka, te ostalih građevina i uređaja, a 
koje se prema namjeni dijele na: 

a) javnu kanalizaciju, koja prema načinu odvođenja 
vode može biti: mješovita kanalizacija i razdjelna kanaliza­
cija. 

b) internu kanalizaciju, 
c) sustav oborinske odvodnje. 

Članak 4. 

Odvodni sustavi, instalacije, građevine i uređaji nave­
deni u članku 3. ove Odluke moraju biti tako izgrađeni i 
održavani da osiguravaju pravilnu i sigurnu odvodnju i 
pročišćavanje proračunatih količina otpadnih i oborinskih 
voda. a grade se i koriste prema važećim zakonima i propi­
sima, vodoprivrednim uvjetima, aktima komunalnog podu­
zeća, kojem je povjereno upravljanje javnim odvodnim.su-
• stavom i odredbama ove Odluke. 

Članak 5. 

Sastav voda, koje se odvode javnim odvodnim sustavom 
i konačno ispuštaju u prirodne vodotoke ili more, mora biti 
unutar granica, koje se određuje vodoprivrednim uvjetima. 

Dopuštene količine štetnih i opasnih tvari i drugih zaga­
đenja, koja se mogu unositi u javni odvodni sustav odre­
đuju se ovom Odlukom i drugim zakonskim propisima. 

Članak 6. 

Korisnikom javne kanalizacije u smislu ove Odluke 
smatra se svaka pravna ili fizička osoba, koja je vlasnik ili 
upravlja i koristi se nekretninama, a koristi vodu iz javne 
vodovodne mreže ili bilo kojeg drugog izvora (vrelo, bunar 
i si.), a koja je priključena na javnu kanalizaciju kojom 
otječu otpadne, oborinske i druge vode a kanalizacijski 
priključak nekretnine je izveden prema odredbama ove 
Odluke. 

Korisnikom kanalizacije u smislu ove odluke smatraju 
se i drugi subjekti koji putem svoje interne kanalizacije 
ispuštaju otpadne vode u recipijente. 

Članak 7. 

Korisnik kanalizacije je obavezan plaćati cijenu za kori­
štenje kanalizacije - otpadne vode. 

Cijena za korištenje kanalizacije određuje se prema ko­
ličini utrošene vode u kubičnim metrima i prema sastavu 
otpadnih voda koje se odvode tj. prema stupnju njihove 
zagađenosti i opterećenja stranom tvari. 

Osnova za plaćanje iz prethodnog stavka je količina 
vode registrirana na vodomjeru. 

Članak 8. 

Cijenu za korištenje kanalizacije utvrđuje Upravni od­

bor komunalnog poduzeća uz prethodnu suglasnost Pogla­
varstva općine. 

II. JAVNA KANALIZACIJA 

Članak 9. 

Javna kanalizacije je općinsko vlasništvo kojim upravlja 
Javno komunalno poduzeće pridržavajući se postojećih za­
konskih i drugih općih propisa, općinske odluke o komu­
nalnim djelatnostima, te posebno odredbama ove Odluke. 

Članak 10. 

Javnu kanalizaciju sačinjavaju, instalacije, objekti i ure­
đaji, koji služe za sakupljanje, pročišćavanje, ispuštanje i 
dispoziciju voda koje dotječu s javnih površina i internih 
kanalizacija. Prirodni vodotoci, kojima se odvode oborin­
ske vode s neuređenih građevinskih zemljišta ili površina, 
ne smatraju se sustavom javne kanalizacije. 

Članak 11. 

Mješovitim sustavom javne kanalizacije odvode se zaje­
dno sve otpadne i druge vode iz članka 2. ove Odluke. 

Razdjelni sustav javne kanalizacije se izgrađuje uspore­
dnim razdjelima cjevovodima kojima se posebno odvode 
oborinske, površinske, drcnažne i druge vode, koje nisu 
nastale kao posljedica tehnološkog procesa, a posebnim 
vodom sanitarne, industrijske i radioaktivne vode. 

Članak 12. 

Otpadne vode koje se odvode mješovitom ili razdjel­
nom javnom kanalizacijom ispuštaju se u prijemnik nakon 
što su pročišćene do stupnja određenog propisima, odno­
sno odlažu se na način koji zadovoljava propisane norma­
tive. 

III. INTERNA KANALIZACIJA 

Članak 13. 

Internu kanalizaciju sačinjavaju: instalacije, objekti i 
uređaji za sakupljanje i pročišćavanje otpadnih voda iz 
objekata i katastarskih čestica - nekretnina, te građevine i 
uređaji za odvod sakupljenih voda do kontrolnog okna na 
spoju s javnom kanalizacijom. 

Članak 14. 

Interna kanalizacija mora biti izgrađena i održavana 
tako: 

- da se isključi mogućnost zagađivanja okoline bilo ra­
zlijevanjem otpadnih voda po površini, bilo prodiranjem 
zagađenih voda u podzemne slojeve, 

- da se spriječi prenošenje zaraznih bolesti, 
- da je zaštićena od djelovanja usporene vode u javnoj 

kanalizaciji 

Članak 15. 

Otpadne vode koje su agresivne, toksične ili su zaga­
đene patogenim klicama, virusima i radioaktivne, pročišća­
vaju se i neutraliziraju putem posebnih uređaja za pročišća­
vanje. 

http://odvodnim.su
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članak M. 

Pročišćavaju se -i neutraliziraju *ove otpadne vođe: 
- oborinske vode sa neizgrađenih dijelova zemljišta«, 

zelenih i prometnih površina preko pjeskolova i slivnika, 
- vode 8 prometnih i drugih površina zagađenim uljnim 

tvarima i vode iz garaže preko odgovarajućih odjeljivača za 
ulje, masti i tekuća goriva, 

- vode s površina uređenih za pranje vozila, iz meha­
ničkih i bravarskih radionica za popravak motornih i drugih 
vozila i javnih garaža preko taložnica za krute tvari i odjelji­
vača za masti, ulja i tekuća goriva. 

- vode iz industrijskih pogona, zanatskih radionica, 
klaonica, poljoprivrednih i šumarskih gospodarstava i po­
gona koji u svom tehnološkom procesu imaju otpatke kru­
tih i Ijcpivih tvari koje bi svojim taloženjem mogle štetno 
djelovati na sustav odvoda, preko taložnica i odgovarajućih 
odjeljivača, 

- industrijske otpadne vode koje su agresivne, toksične 
ili opterećene drugim opasnim i štetnim tvarima preko 
dopuštenih količina ili vode zagađene patogenim klicama ili 
.virusima, a koje bi mogle utjecati na promjene fizikalnog, 
kemijskog ili biološkog sastava vode, tako da ova može 
svojim djelovanjem oštetiti javni odvodni sustav, ugroziti 
zdravlje i život radnika zaposlenih na čišćenju i popravku 
odvodnih sustava i drugih građana te dovesti do onesposob-
Ijavanja uređaja za pročišćavanje voda. preko posebno iz­
građenih i u pogonu provjerenih uređaja za pročišćavanje 
(predkondicioniranjc optadnih voda), 

- vode iz skladišta i pogona koji u svom tehnološkom 
procesu uskladišćuju ili koriste ulja, masti, boje. lakove, 
tekuća goriva, otapala i slične materije specifično lakše od 
vode. preko odgovarajućih odjeljivača, 

- vode iz rashladnih sustava koje nisu u direktnoj vezi s 
tehnološkim procesom i koje osim povišenja temperature 
nisu poprimile nikakva fizička ili kemijska onečišćenja, ako 
su toplija od 40 C, preko odgovarajućih rashladnih uređaja, 

- vođe iz restorana i kuhinja javne ishrane, koje sadrže 
prekomjerno masnoću, ulja krutih i plivajućih ostataka 
hrane, putem odgovarajućih odjeljivača masti i ulja, 

- radioaktivne vode, preko odgovarajućeg uređaja uz 
redovno i sustavno praćenje i ispitivanje intenziteta ra­
dioaktivnosti. 

Članak 17. 

Na područjima, gdje nije izgrađen javni odvodni sustav 
obavezna je izgradnja sabirnih odnosno septičkih jama, na 
temelju postavljenih uvjeta u odobrenju za njihovu izgrad­
nju. 

Članak 18. 

Sabirne jame moraju biti izgrađene bez ispusta i pre­
ljeva sa vodonepropusnim dnom i stijenama, a prema uvje­
tima koje određuje nadležni organ. 

U septičke jame mogu se ispuštati samo: 
- sanitarno otpadne vode. 

Članak IM. 

Sustavi interne kanalizacije koji nemaju priključak na 
javni odvodni sustav, a izgrađeni su prije stupanja na snagu 
ove Odluke, smatraju se privremenim i mogu se koristiti 
pod uvjetima predviđenim odredbama ove Odluke i uz 
pridržavanje propisa i sanitarno-tehničkm normi za korište­

nje -odnosnihobjekata, te uvjete navedenih u odobrenju za 
njihovu izgradnju. 

Članak 20. 

Nakon izgradnje javnog sustava vlasnik odnosno kori­
snik septičke jame dužan je izgraditi 4analski prikljucafk 
radi priključenja na javni odvodni sustav. 

Prije priključenja na javni kanalizacijski sustav vlasnik 
odnosno korisnik septičke jame dužan je u skladu s'Odlu­
kom o uređenju građevinskog zemljišta snositi troškove 
uređenja građevinskog zemljišta. 

Izgrađenu internu kanalizaciju vlasnik odnosno korisnik 
nekretnine dužan je priključiti na javni odvodni sustav u 
roku od šest mjeseci. 

Nakon priključenja interne kanalizacije na javni odvo­
dni sustav vlasnik odnosno korisnik nekretnina, dužan je 
sve dosadašnje instalacije i uređaje, koji se više neće kori­
stiti, odstraniti ili sanirati. 

IV. OBORINSKA ODVODNJA 

Članak 21. 

Oborinske. odnosno površinske vode sa neizgrađenog 
građevinskog zemljišta, zelenih površina i s javno-promet-
nih površina mogu se ispuštati u otvoreni prirodni ili reguli­
rani vodotok putem izvedenih otvorenih ili zatvorenih ka­
nala samo preko pjeskolova, odnosno slivnika sa taložm-
kom, te hvatača za masti i ulja. 

Članak 22. 

Presvođenim potocima, izgrađenim otvorenim ili zatvo­
renim kanalima odvode se oborinske i druge vode. koje ne 
treba pročišćavati, s tim da se uvođenje oborinske vode s 
javno prometnih i zelenih površina dopušta samo preko 
pjeskolova ili slivnika. 

Članak 23. 

U otvorene prirodne ili regulirane vodotoke mogu se 
iznimno, na temelju odobrenja organa uprave nadležnog za 
poslove vodoprivrede, ispuštati i otpadne vode k uređaja 
za pročišćavanje internih kanalizacija, sam® ako *u pročiš­
ćene do stupnja propisanog za kategoriju vodotoka tu koje 
se ispuštaju. 

Članak .24. 

Oborinska i površinska voda sa neizgrađenog zemljišta, 
zelenih površina i javno-prometnih površina ako su -kanali­
zirane putem otvorenih ili zatvorenih kanala, mogu se di-
sponirati u obalno more samo preko pjeskolova ili ugrađe­
nih slivnika s taložnikom. te hvatača za masti i ulja. 

Članak 25. 

U kanalsku mrežu, koja je namijenjena za odvodnju 
oborinskih voda ne smije se ispuštati: 

a)sanitarna otpadna voda tj. voda iz kućanstva, turistič­
kih objekata ugostiteljstva >i si. 

h) industrijska otpadna voda koja je nastala kao poslje­
dica tehnološkog procesa u industriji, zanatstvu i drugim 
djelatnostima 

e) radioaktivna otpadna voda sađržine radioaktivnih 
tvari i otpada. 
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V. SASTAV OTPADNIH VODA KOJE SE ISPU­
ŠTAJU U SUSTAV JAVNE KANALIZACIJE 

Članak 26. 

U javni kanalizacijski sustav ne smije se ispuštati otpa­
dne, tvari kojima se ugrožava: 

- predviđeni hidraulički režim toka odvodnje otpadnih 
voda. 

- stabilnost objekta javne kanalizacije, 
- rad uređaja i kanalizacijskih crpki, 
- tekući nadzor i održavanje objekata kanalizacije, 
- ili povećavaju troškovi eksploatacije. 
U javnu kanalizaciju ne smiju se ispuštati tvari, koje 

miješanjem s recipijentom - prijemnikom uvjetuju koaguli-
ranje - te stvaranje taloga i njegovu sedimentaciju u recipi-
jentu. 

Članak 27. 

U javni kanalizacijski sustav ne smiju se ispuštati naro­
čito: 

- krute i viskozne tvari, koje same ili u kontaktu sa 
drugim tvarima mogu prouzročiti smetnje u protoku vode 
kroz kanalizacijske cijevi ili druge smetnje u radu kanaliza­
cijskih objekata i uređaja kao što su: pepeo, drozga, slama, 
otpaci i strugotine metala, plastike, drva staklo, krpe, 
perje, dlake, meso životinjske utrobe, vapneni mulj, ostaci 
vapna, konzervi i destilacija, ostaci kemikalija, boja i si., 
taloži koji nastaju pri pročišćavanju vode, cementni mulj, 
ostaci betona kod proizvodnje betona, tvari koje nastaju 
čišćenjem i održavanjem betonara, asfaltnih baza i dr., 

- kisele, alkalne, agresivne i ostale štetne tvari koje 
nepovoljno djeluju na materijal od kojega su izrađene ka­
nalizacijske cijevi, objekti i uređaji kanalizacijskog sustava, 

- tvari koje same ili u kontaktu sa drugim tvarima mogu 
izazvati smetnje i opasnosti po zdravlje ili život ili spriječa-
vati ulaz u kanale, objekte i uređaje radi održavanja i 
popravka kao što su: zapaljive i eksplozivne tekućine, 
štetni ili smrdljivi plinovi (sumporovodik, sumporni diok­
sid, dušikovi oksini, cijanidi, klor i si.), 

- patogene bakterije ili virusi, 
- radioaktivne materije, 
- ostale štetne tvari. 
U atmosferi kanala ne smije biti više od 0,0005 mg/l 

rasplinjenih ili plinovitih ugljika. 
U atmosferi kanala ne smije biti cijanovodika. 

Članak 28. 

Zdravstvene, veterinarske ustanove i druga poduzeća u 
čijim bi se otpadnim vodama mogle naći patogene bakterije 
ili virusi opasni po zdravlje i život ljudi, moraju svoje otpa­
dne vode izložiti specijalnom tretmanu - dezinfekciji - prije 
ispuštanja u javnu kanalizaciju. 

Članak 29. 

Ako su koncentracije štetnih tvari u otpadnim vodama 
pojedinih korisnika javnog kanalizacijskog sustava veće od 
normativa utvrđenih važećim propisima ili određenog stan­
darda gradskih sanitarno-potrošnih voda u smislu agresiv­
nosti voda u ovisnosti o količini pristupnih tvari, moraju se 
izgraditi i osposobiti uređaji za prethodno pročišćavanje 
otpadnih voda u roku od 12 mjeseci, ako drugim propisima 
nije određen kraći rok (standard gradskih otpadnih voda -
u prilogu). 

Članak 30. 

Korisnik javne kanalizacije dužan je vršiti redovne ana­
lize sastava i svojstva otpadnih voda i utvrđivanje količine 
istih ako: 

-protok otpadnih voda iznosi više od 10 1/sek, 
- protok otpadnih voda iznosi više od 5% u odnosu na 

protok u javnom kanalu, 
- u otpadne vode mogu dospjeti tvari koje nepovoljno 

djeluju na kanalizacijsku mrežu, objekte i uređaje, zdravlje . 
i život ljudi, 

- je sastav otpadnih voda u suprotnosti sa propisima o 
zaštiti recipijenta. 

Članak 31. 

Redovne analize sastava otpadnih voda koje se ispu­
štaju u javnu kanalizaciju, obavljaju korisnici javne kanali­
zacije sami ili putem za takvu djelatnost ovlaštene organiza­
cije ili poduzeća. 

Izvanredne analize obavljaju se kada uslijed elementar­
nih nepogoda ili zastoja na uređaju korisnika javne kanali­
zacije, može doći do zagađenja voda u većem opsegu. 

Članak 32. 

Redovne i izvanredne analize obuhvaćaju fizikalna, ke­
mijska, bakteriološka i biološka svojstva otpadnih voda, 
ovisno o tehnološkom procesu. 

Članak 33. 

Tijela uprave nadležna za poslove vodoprivrede i sani­
tarne inspekcije određuju učestalost redovnih analiza i ele­
menata sastava otpadnih voda, čije se prisustvo i količina 
mora redovito ispitivati. 

Članak 34. 

Korisnik javne kanalizacije koji sam vrši izvanredne 
analize otpadnih voda mora o tome voditi dnevnik. 

Članak 35. 

Korisnik javne kanalizacije, koji mora vršiti pročišćava­
nje svojih otpadnih voda, dužan je zatražiti od poduzeća 
koje upravlja javnom kanalizacijom najmanje tromjesečnu 
analizu otpadnih voda. 

Članak 36. 

Uzorke otpadnih voda potrebnih za analizu uzima pred­
stavnik poduzeća kojem je povjereno upravljanje javnom 
kanalizacijom, uz prisustvo vlasnika interne kanalizacije. 

Članak 37. 

Učestalost uzorkovanja otpadnih voda kao i vrsta i broj 
ispitanih uzoraka mora biti prilagođena ciklusu proizvodnje 
vlasnika interne kanalizacije u cilju dobivanja podataka o 
kvaliteti i količini otpadnih voda u toku cijelog ciklusa 
proizvodnje. 

Članak 38. 

Pri uzimanju uzoraka otpadnih voda potrebnih za ana­
lize vodi se evidencija o: 
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- datumu i mjestu uzimanja uzoraka, 
- vremenskim prilikama, 
- temperaturi zraka, 
- temperaturi otpadne vode, 
- mirisu otpadne vode, 
- boji otpadne vode, 
- protoku otpadne vode 1/sek, 
- visini otpadne vode u kanalu, 
- nazivu organizacije - poduzeća koje uztma uzorak, 
- prezime, ime i funkcija osoba koje prisustvuju pri 

uzimanju uzoraka, 
- i druge relevantne podatke. 

VI. KAZNENE ODREDBE 

Članak 39. 

Novčanom kaznom od 900 do 7200 Kn kaznit će se za 
prekršaj fizička osoba: 

1. koja odvodne sustave izgradi i koristi protivno 
odredbi Članka 4, 5, 11, 12, 26. 27. 28 i 29. 

2. koja u javnu kanalizaciju ispušta materije protivno 
članku 27. ove Odluke. 

3. koja u javnu kanalizaciju ispušta otpadne vode pro­
tivno članku 28. i 29. ove Odluke. 

Članak 40. 

Novčanom kaznom od 4.320 do 43.200 Kn kaznit će se 
za prekršaj pravna osoba: 

1. koja ne vrši analize sastava otpadnih voda koje ispu­
šta u javnu kanalizaciju i ne dostavlja rezultate izvršene 
analize nadležnim organima, 

2. koja onemogući vršenje kontrole analize i ne spro­
vede zaštitne mjere koje odredi nadležni organ, 

3. koja odvode sustave izgradi i koristi protivno odredbi 
članka 4, 5, 11, 12, 26, 27, 29 ove Odluke, 

4. koja u javnu kanalizaciju ispušta materije protivno 
članku 27. ove Odluke. 

5. koja u javnu kanalizaciju ispušta otpadne vode pro­
tivno članku 28. i 29. ove Odluke. 

Odgovorna osoba kaznit će se za prekršaj iz stavka 1. 
ovog članka novčanom kaznom od 2.340 do 4.320 Kn. 

Novčanom kaznom od 2.300 do 9.000 Kn kaznit će se za 
prekršaj osoba: 

1. koja izgradi vlastitu kanalizaciju, septičku ili sabirnu 
jamu za ispuštanje otpadnih voda protivno članku 14. 17 i 
18 ove Odluke, 

2. koja postupa protivno članku 19 i 20 ove Od­
luke, 3. koja oborinske i površinske vode ispušta u sa­
stav oborinske odvodnje protivno članku 21, 22, 23. 24 i 25 
ove Odluke. 

Za prekršaj iz prethodnog stavka kaznit će se i odgo­
vorna osoba novčanom kaznom od 72 do 430 Kn. 

Članak 42. 

Novčanom kaznom od 4.320 do 43.200 Kn kaznit će se 
za prekršaj Javno komunamo poduzeće: 

1. ako ne pruža ushtgetrajno i nesmetano, 
2. ako priključi na kanalizacijsku mrežu ili drugi sustav 

odvodnje otpadnih voda korisnika suprotno odredbama iz 
članka 4, 5, 26 i 27 ove Gdtuke, 

3. ako ne osigura najmanje tromjesečnu analizu otpa­

dnih voda. 
Novčanom kaznom od 2.34(1 do 4.320 Kn ka?nit će se za 

prekršaj iz prethodnog stavka i odgovorna osoba u Javnom 
komunalnom poduzeću. 

VII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 43. 

Postojeće interne kanalizacije, objekti i uređaji stambe­
nih, privrednih, poslovnih i drugih objekata, ukoliko nisu 
izvedeni u skladu s odredbama ove Odluke, moraju kori­
snici kanalizacije o svom trošku uskladiti prema odredbama 
ove Odluke u roku od 12 mjeseci od dana stupanja na snagu 
ove Odluke, ukoliko drugim propisima nije predviđen 
drugi rok. 

Članak 44. 

Ako su koncentracije štetnih tvari u otpadnim vodama 
koje se upuštaju u javni odvodni sustav veće od koncentra­
cija utvrđenih normativima Uredbe o kategorizaciji voda i 
Odluke o maksimalno dopuštenim koncentracijama radio-
nuklida i opasnih tvari u međudržavnim vodama i vodama 
obalnog mora Republike Hrvatske i drugih važećih pro­
pisa, korisnik mora izgraditi i osposobiti uređaj za pretho­
dno pročišćavanje otpadnih voda u roku 12 mjeseci od dana 
stupanja na snagu ove Odluke, ako drugim propisima nije 
određen drugi rok. 

Članak 45. 

Nakon isteka roka iz članka 43. i 44. ove Odluke komu­
nalno poduzeće ima pravo izvršiti potrebne radove na teret 
korisnika. 

Članak 46. 

Ovlašćuje se Općinsko poglavarstvo, da po potrebi do­
nosi uputstva za primjenu ove Odluke. 

Posebnim Pravilnikom uredit će se tehnička pitanja u 
svezi korištenja kanalizacije i pružanja ovih usluga, a kojeg 
donosi Poglavarstvo Općine Cres. 

Članak 48. 

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u 
»Službenim novinama« Županije piimorsko-goranske. 

Klasa: 363-01/95-01/01 
Ur. broj: 2213/02-01-01-95-3 
Cres, 30. ožujka 1995. 

OPĆfNACRES 
OPĆINSKO VIJEĆE 

"Predsjednik 
Sergio Negavefić, v.r. 

Članak 41 Članak 47. 
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P R I L O G 

MAKSIMALNO DOZVOLJENI KEMIJSKI I 
BAKTERIOLOŠKI SASTAV I FIZIKALNE 
OSOBINE VODA, KOJE SE ISPUŠTAJU U 

JAVNU KANALIZACIJU 

Otpadne vode koje se ispuštaju u javnu kanalizaciju 
mogu imati sljedeće maksimalno dopuštene fizikalne oso­
bine i sadržavati maksimalno u ovim koncentracijama, 
odnosno u navedenim odnosima: 
- temperatura vode = 40 C 
- pH vrijednost od 6.5 do 9.00 
- mutež vode = 450 muteži 
- ukupnih suspenzija = 400 mg/l 
- taloženih suspenzija (dinamika taloženja 120) = 15 ml/l 
- ulja i masti bilo kojeg porijekla = 100 mg/1 
- potrošak kisika iz KMn04 350 mg02/1 
- odnos potroška klora iz NaOCl: potrošku kisika iz 
KMn04 

- biokemijska potrošnja kisika BPK 5 450mg02/l 
- kemijska potrošnja kisika (KPK) K2Cr207 = = 700mg02/l 
-odnos BPK5:KPK = 0,40 
- otopljeni kisik : = 2,3mg02/l 
-organski dušik (Kjel dahl) = 60mgN/l 
- slobodni amonijak = 15 mgN/1 
- nitriti = 20 mgN/1 
- fosfati = 10 mgP/1 
- deterdženti, anionaktivni i neionogeni = 15 mg/l TBS 
- deterdženti kationaktivni = 3,0 mg/l 
- fenoli = 1,5 mg/1 
- cijanidi CCN kod pH 8 = 2,0 mg/l 
- cijanidi kod pH 8 = 0 
- sulfidi (S-2) = 1,0 mg/l 
- sumporovodik (H2S) = 0 
-organska otapala i lako hlapljivi derivati nafte = utragov. 
- najvjerovatniji broj koliformnih organizama u 
100 ml kod 37 C, nakon 48 sati = 10 
- ukupan broj živih klica na agaru u 
lml(UBB)kod37Cza48h = 10 
-sulfati =300mg/lSO4 
- magnezij = 250 mg/l CaC03 

Ostale štetne tvari i metali: 
- vode koje sadrže sastojke koji razvijaju opasne i zapaljive 
plinove 
- arsen = 0,2 mg/l 
- krom (trovalentni) = 2 mg/l 
- krom (šesterovalentni) = 0,05 mg/l 
- bakar = 2 mg/l 
-cink = 2 mg/l 
-nikal = 3 mg/l 
- olovo = 2 mg/l 
- kadmij = 2 mg/l 
- živa = 0,02 mg/l 
-kositar = 4 mg/l 
- fluoridi (F) = 30 mg/l 
- slobodni klor (C12) = 5 mg/l 
- radioaktivne tvari sa zračenjem do 4x10 kirija/1 

Razrjeđenje otpadne vode za BPK mora se obavljati 
čistim kisikom zasićenom morskom vodom, što je jedino u 
ovom slučaju pravilno, jer se time oponašaju uvjeti, koji će 
kod konačne dispozicije biti ostvareni, tj. recipijent je 
more. 

Granične maksimalne dopuštene vrijednosti vrijede u 

slučaju ako se kontrolni uzorci otpadne vode uzimaju u 
bez-oborinskom razdoblju ili najmanje 1 h nakon prestanka 
pljuska ili kiše manjeg intenziteta. 

Određene maksimalno dopuštene vrijednosti pojedinih 
parametara mogu u internoj kanalizaciji biti i veće/ako 
protok ne iznosi više od 5% u odnosu na minimalan protok 
u javnom kanalizacijskom sustavu, ali na mjestu njihovog 
potpunog miješanja otpadna voda mora zadovoljavati gra­
nične vrijednosti. 

15. 
Na temelju članka 103. Statuta Općine Cres (»Službene 

novine« broj 17/93), a sukladno Zakonu o proračunu, Op­
ćinsko vijeće Općine Cres na sjednici 30. ožujka 1995. 
godine donosi sljedeću 

O D L U K U 
o prihvaćanju Plana investicija u Općini Cres za 1995. 

godinu 

I. 

Prihvaća se Plan investicija u Općini Cres za 1995. go­
dinu. 

II. 

Odobrava se izvođenje navedenih investicija u 1995. 
godini u ukupnoj vrijednosti od 5.230.000,00 Kn pod uvje­
tom da Poglavarstvo zatraži od izvođača radova da kredi­
tira investitora odnosno Općinu Cres. 

Uvjeti kreditiranja: Općina Cres isplatit će 50% iznosa 
ugovorenih radova u 1995. godini iz Proračuna Općine 
Cres za 1995. godinu s poz. 36. i 37. a preostalih 50% inosa 
u 1996. godini. 

III. 

Točka II Odluke primjenjuje se u slučaju da se ne 
ostvare sredstva iz točke 3. Plana investicije. 

IV. 

Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja a objavit 
će se u »Službenim novinama« Županije primorsko-goran­
skc. 

OPĆINA CRES - OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 

16. 
Na temelju članka 19. i 103. Statuta Općine Cres (»Slu­

žbene novine« Županije primorsko-goranskc broj 17/93), 
Općinsko vijeće Općine Cres, na sjednici održanoj dana 30. 
ožujka 1995. donosi 

ODLUKU 
o prihvaćanju izvješća o stanju u prostoru 
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Članak 1. 

Ovom Odlukom prihvaća se izvješće o stanju u pro­
storu. 

Članak 2. 

Izvješće o stanju u prostoru sastavni je dio ove Odluke. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službe­
nim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 360-01/95-01/06 
Ur. br. 2213-02-01-01-95-3 
Cres, 30. ožujka 1995. 

OPĆINA CRES 
OPĆINSKO VIJL-ĆE 

Predsjednik 
Sergio INegovetić, v. r. 

I IZVJLŠĆL O STANJU U PROSTORU 

I. Pokrivenosl područja Općine Cres prostornim plano­
vima, te ocjena ciljeva i realizacije postojeće prostorno 
planske dokumentacije te potrebe za novim dokumentima: 

1.1. Prostorni plan općine Cres-Loši nj (Odluka o dono­
šenju, »Službene novine« broj 8/91) 

Dugoročan planski dokumenat koji je svojim zadacima i 
ciljevima utvrdio, odnosno uskladio dugoročna opredjelje­
nja za razvitak i organizaciju prostora te koncepcijom za­
štite i razvitka prostora odredio smjernice zaštite i unapre­
đenja čovjekove okoline na području općine Cres-Lošinj, 
koncepcijom zaštite i razvitka prostora. 

Za pojedina naselja i dijelove naselja utvrđene su gra­
nice građevinskog područja. Zaštita graditeljske baštine 
utvrđena je kroz režime — zaštite prostora (krajolika) iz­
dvojenih u 4 zone s obzirom na prirodne vrijednosti i dopu­
stivi sadržaj. Nadalje utvrđena je obveza izrade konzerva­
torskih studija i detaljne prostorne dokumentacije s obzi­
rom na stupanj zaštite evidentirane povijesne (urbane ili 
ruralne) graditeljske cjeline. 

Utvrđene su granice te kategorije zaštite poljoprivre­
dnog i šumskog zemljišta. 

Plan je na snazi, no s obzirom na izmijenjenu zakonsku 
regulativu i izmijenjene uvjete sagledavanja prostora po­
trebno je, u dogledno vrijeme, plan uskladiti, s prostornim 
planom Županije primorsko goranske, čija je izrada u ti­
jeku. 

C R E S 

1.2. Generalni urbanistički plan Cresa (Odluka o izradi 
»Službene novine« broj 8/87) 

Prijedlog plana izložen na javni uvid u 4-tom mj. 1989. 
g., elaborat plana izrađen od strane Urbanističkog instituta 
iz Zagreba. Plan nije na snazi. 

Granicama obuhvata GUP-a je planirana nova obilaz­
nica grada Cresa, sjeverno završava sa naseljeni Gavza. 
poklapa se s obilaznicom - cestom za Gavzu i obuhvaća 
skladišno servisnu zonu. Južna granica poklapa se s grani­
com marine. 

Područje kopnenog dijela obuhvata GUP-a iznosi 365 

ha, od toga područje obuhvaćeno granicom grada iznosi 
218.5 ha. Ovim planom obuhvaćeno je i 144.3 ha prostora 
mora i akvatorija zaljeva grada Cresa. 

Kako plan nije na snazi, svojom analizom, smjernicama 
i razradom namjene površina, te koncepcijom razvoja služi 
kao stručna podloga za detaljniju razradu pojedinih segme­
nata grada. 

. 1.3. Provedbeni urbanistički planovi 

1. PUP »Mclin-Cres« (I faza) - (Odluka o usvajanju 
»Službene novine« broj 11/86) 

Granica obuhvata plana prema sjeverozapadu i sjeveru 
poklapa se sa granicama Detaljnog urbanističkog plana 
Melin, a dalje prema istoku i jugu ide cestama koje su 
izvedene prema DUP-u Melin. usvojenim odlukom broj 8/ 
76. 

Individualno stambeno naselje Melin nalazi se sjeverno 
od saobraćajnice koja povezuje mjesto Cres sa zonama 
komercijalnog turizma i loje ujedno južna granica naselja. 
Ukupna površina zahvata iznosi 2,1 ha. Namjena — slobo-
dnostojeća individualna stambena izgradnja. Plan je na 
snazi. 

Realizacija plana — cea 80% stambenih objekata u 
funkciji, uglavnom i za turističku djelatnost, infrastruk­
turno izvedeno — vodoopskrba je riješena vodom iz grad­
ske mreže, elektroopskrba TS Melin — 400 kV, postojeća 
niskonaponska mreža zadovoljava potrebe, ti mreža po­
stoji, javna rasvjeta 

Nije izvedena — kanalizacija i prometnice. 

2. PUP »Marina« (Odluka o donošenju 'Službene no­
vine« broj 1/91) 

Površina područja na kopnu i na nasipu iznosi 5.12 ha. a 
površina akvatorija marine iznosi 11.63 ha, ukupno povr­
šina marine iznosi 16.75 ha. 

Površina obodne kolne i pješačke staze i pripadajućeg 
zelenog pojasa iznosi 0.5 ha. površina prilazne ceste do 
marine 1,61 ha, površina područja unutar granica obuhvata 
plana iznosi 18,86 ha. 

Lokacija marine u uvali Creske luke. koja je dio creskog 
zaljeva, u funkcionalnom i mentalnom prostoru grada 
Cresa, južno od već izgrađene stambene zone na predjelu 
Grabar, 1000 m od gradske jezgre, uže, to je jugoistočna 
obala i dio priobalnog mora u dnu uvale, u predjelu Piskel. 

Plan je na snazi. 
Realizacija plana — objekti marine su u funkciji, prik­

ljučen infrastrukturno u komunalni sistem Cresa (vodoop­
skrba, kanalizacija, telefonija, elektroopskrba, javna rasv­
jeta) te je kompletno izvedena prilazna prometnica padi­
nom na koti 50 m.n.m., 

3. PUP »Brajdi-Cres« (PP »Brajdi« izrađen 1981. g.. te 
izmjena i dopuna PUP-a »Brajdi«, 1986). 

Planovi nisu na snazi, kako nisu izrađeni u skladu sa 
Zakonom o prostornom planiranju (»Narodne novine« broj 
54/80) i Pravilnikom o načinu izrade i sadržaju prostornih 
planova, pa u ovom trenutku za područje Brajdi nema 
ažurirane i važeće prostorne dokumentacije na temelju 
koje bi se mogla odvijati daljnja izgradnja. 

Površina područja unutar zahvata plana 16,5 ha. 
Namjena — stambeno naselje kolektivne i individualne 

izgradnje. 
Granice obuhvata — sa sjeverne strane regionalna pro­

metnica Porozina — Mali Lošinj, vikend naselje Grabar s 
južne strane, te franjevački samostan i obalni put. 

Realizacija — cea 50% izgrađenih više stambenih obje-
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kata w funirijj, djelomično probijena i asfaltirana pr©i»et-
nfea, izvedfena kanalizacijška mreža, vodoopskrba, i elek-
troopskrba te TT mreža, te trgovački i ugostifeljsM obje-
kat, izrađeni su f izvedbeni projekti za nastavak prometnice 
i prateće infrastrukture u skladu s PUP-om. 

Kako je stambeno naselje Melirr uglavnom izgrađeno 
javlja se potreba za ponovnim otvaranjem zone Brajdi (u 
skladu s GUP-om Cres) za kolektivnu i individualna stam­
benu izgradnju te rješenjem nastavka infrastrukture, i pro­
metnice na način da se zatvori obalni put za promet vozi­
lima i izvede obilaznica vikend naselja Grabar i spoj stam­
benog naselja Brajdi na RC-2760 Porozina — Lošinja kao 
nastava* već probijene ceste. 

4. PtJP »Skladišno servisna zona Volnik« Cres (izrađen 
198*4, Odluka o izmjeni »Službene novine« te. 10/88),. 

PJatr nije na snazi, jer nije usklađen S-Pravilnikom o 
načinu izrade i sadržaju prostornih planova. 

Pbvrslha podtučja unutar zahvata plana 5.3 ha 
Osnovna koncepcija uređenja prostora bila je u ortogo-

namom rasteru smjera sjever-jug sa nužnošću značajnih 
zemijairilt radova 

Realizacija — započeta gradnja na osnovu plana — 
Skladište Cresanke, Stanica za tehnički pregled, kompletna 
infrastruktura dovedena do zone 

Potrebno otvoriti sfcladišno servisnu zonu, prvenstveno 
zbog dislokacije neadekvatnih skladišnih i st., sadržaja iz 
centra Cresa te zbog potrebe za izgradnjom objekata male 
prirtede, veletrgovine za koje nema odgovarajućih pro­
stora u gradu. 

5. PUP »Cres — Centar — Brajdice« (Odluka o dono­
šenju »Službene novine« br. 9/90) 

Plan nije na snazi, jer nije usklađen s Pravilnikom o 
načinu izrade i sadržaju prostornih planova 

Granice zahvata — površina koju zahvaća uža gradska 
jezgra Cresa iznosi 2,8 ha 

Ciljevi plana — zaštita i revitalizacija jezgre kao zašti­
ćene- povijesne cjeline, obogaćivanje neophodnim sadrža­
jima, iseljenje neadekvatnih sadržaja iz centra. 

Reafeacija izgrađeni vrtić i jaslice na području Brajdica, 
rekonstrukcija i opločenje gradske rive, kanalizacija. Tre­
nutno u izradi je izrada prajektne dokumentacije za izgrad­
njo- tržnice. 

E&iljnji sadržajfkojr se predviđaju u centru vezani su za 
postizanje većeg stupnja komunalne opremljenosti centra 
kao i* revitalikacija zaštićenih objekata u r. jezgri Cresa. 

M E H A C 

§. FDf »Trajektno pristanište Mcrag« (OdTttka odono-
šenjtr »Službene novine« broj 5/89") 

Površina područja unutar zahvata plana iznosi 10 ha. 
Tretira se područje oko uvale Smokovec pored, sela 

Merag (na sjevernom dijelu otoka Cresa) 
Ciljevi plana — utvrđivanje uvjet a uređenja zone, ko­

munikacija i ostalog infrastrukturnog sistema i objekata 
Pfen je na snazi. 
Reaffearifa- — trajektno pristanište i prometnice, izra­

đen itfejnf projekt v^enmnjenskog objekta. 

M l H O L A Š Č t e A-

7. f"OP »Mihofa^ctca« (Ođrata o donošenju. »Stažbene 
novine« broj Wl) 

Pbvrlhfa pairusčp"unutar granica obuhvata iznosi ti>.8 
ha 

Područje z»firrMa Ft^P-a sjereim granica zahvata rub 
naseija Zligfev, te teče iznad trase novopfanfraae cestovne 

obilaznice naselja i spušta, se prema jugu i morskoj obali 
Ciljevi- — definiranje mogućnosti individualne stam­

bene izgradnje, osigurati bolje opremanje pratećim sadrža­
jima, riješiti problem prometa. 

Plan je »a snazi. 

Realizacija — izvedena vodoopskrbna i TT mreža,.elek-
troepsftrba osigurana, a za napajanje novih objekata pre­
dviđa se nadogradnja na postojeću niskonaponsku mrežu, 
nije izvedena kanalizaciona mreža 

V A L U N 

8. PUP »Valun« (Odluka o donošenju »Službene no­
vine« broj -W2) 

Površina područja unutar granica iznosi cea 15 ha 
Položaj — nasele Valun, koje još uvijek ima karakter 

ruralnog naselja, izraslo je u dnu creskog zaljeva sa orijen­
tacijom na sjever, sa strmim padinama zaleđa 

Područje namijenjeno individualnoj stambenoj i turi-
stičkoj izgradnji, s mogućnošću interpolacija i nadgradnja 
do P+2, PUP^om su obuhvaćeni problemi rješenja pro^ 
meta, oblikovanja i uređenja cijelog prostora u zoni zah­
vata, sa maksimalnom zaštitom krajolika. Plan je na snazi. 

Realizaeija — riješena vodoopskrba, TT mreža, javna 
rasvjeta, započeta gradnja individualnih stambenih obje­
kata 

Nije izvedena kaftalkacijska mreža i potrebno izgraditi 
novu^aču trafostanicu jer postojeća ne zadovoljava potrebe 
za novim potrošačima 

M A R T I N Š Č I C A 

9. PUP »MarMnščica« (Odluka o donošenju »Službene 
novine« btoi 4̂ 94) 

Površina obudrvata plana je cea 3^ ha 
Obuhvat plana, — područje našega Martinščka, luke u 

istoimenoj uvali na zapadnoj obali otoka Cresa. Sjeverna 
granica plana teee cestom. — obilaznicom, istočna zak-
Ij učna točka je čvorište stare obalne ceste i nove ofoilazniee, 
dok zapadna granica počinje rubom platoa teniskih igrališta 
odakle se spušta rubom hrpta padine do ceste za groblje i 
uvale Tiha, te okružuje teritorij lučice d© korijena luko­
brana. 

Ciljevi — rješavanje potreba za novim stambenim pro­
storima individualne i kolektivne izgradnje, formiranje 
mjesnog centra sa svim sadržajima potrebnim za normalno* 
funkcioniranje naselja. Plan je na snazi. 

Realizacija — riješena vodoopskrba, cjevovodom iz 
Vraškog-jezera, @fgaMzkanaTT airežav elektroepskrba je 
osigurana p*eko- niskonaponske zračne mreže, nije izve­
dena kanalizacijskamreža. 

U izradi idejno urbanističko rješenje trgovačkog centra, 
u cilju osiguravanja uvjeta zarealizaciju PUP-a potrebnom 
narednom razdoblju izraditi Program, uređenja građevin-
skegzem^išta,, fe određki pskaritete opremanja naselja ko­
munalnom infrastrukturom. 

17. 
Na temelju: čknka 19; i 103: Statuta Općine Cres (»Slu­

žbene novine«. Županije prfmorsko-.goranske broj 17293$. 
Općmsko vgećeOpeine Cmsr na sjednici održanoj dana 30. 
ožujka 1995.- godinedonosi' 
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O D L U K U 
o prihvaćanju 

Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru 

Članak 1. 

Ovom Odlukom prihvaća se Program mjera za unapre­
đenje stanja u prostoru. 

Članak 2. 

Program mjera za unapređenje stanja u prostoru sa­
stavni je dio ove Odluke. 

Članak 3. 

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službe­
nim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 360-01/95-01/06 
Ur.br: 2213-02-01-01-95-3 
Cres, 30. ožujka 1995. 

OPĆINA CRES 
OPĆINSKO VIJEĆE 

Predsjednik 
Sergio Negovetić, v.r. 

II. PROGRAM MJERA 
ZA UNAPREĐENJE STANJA U PROSTORU 

1. Pristupanje izradi pojedinih planskih dokumenata 
Izradi pojedinih planskih dokumenata može se pristu­

piti temeljem godišnjeg plana rada Općine Cres. 
2. Izrada dokumenata prostornog uređenja 
U sljedećem dvogodišnjem razdoblju, pristupit će se 

izradi sljedećih dokumenata prostornog uređenja: 
2.1. Prostorni plan Županije primorsko-goranske 
Prostorni plan regulira I. usmjerava razvoj Županije 

putem provedbenih odredbi koje su sadržane u smjerni­
cama za gospodarski razvoj, smjernicama za očuvanje i 
unapređenje prirodnih, kulturno-povijesnih vrijednosti, te 
mjerama za unapređenje i zaštitu okoliša. Općina Cres će 
sudjelovati u izradi prostornog plana Županije primorsko-
goranske u dijelu koji se odnosi na područje Općine Cres. 

2.2 Arhitektonsko snimanje naselja Lubenica 
Cilj izrade ovog projekta je valorizacija vrijednog gradi­

teljskog naslijeđa naselja Lubenice te otvaranje mogućnosti 
za revitalizaciju. Ovaj projekt bi se radio u dvije faze: 

- Geodetski snimak s verificiranim visinskim točkama i 
glavnim visinskim kotama gabarita objekta. Arhitektonski 
snimak svakog objekta pojedinačno, s karakterističnim de­
taljima. 

- Prijedlog adaptacije i sanacije građevina u svrhu osi­
guranja minimalnih uvjeta suvremenog stanovanja i sta­
tičke sanacije nosive konstrukcije (u suradnji s predstavni­
kom Republičkog zavoda za zaštitu spomenika kulture). 

2.3 Detaljni plan skladišne zone Volnik u Cresu - I 
faza. 

Osnovni cilj plana je pružanje podloge za kvalitetniji i 
racionalniji pristup nastavka građenja unutar zone, te osi­
guranje lokacija za nužne skladišno servisne prostore, te 
dislokacija postojećih sadržaja iz jezgre grada. 

Granice obuhvata plana, kao i I. etape realizacije ozna­
čene su na topografsko katastarskoj podlozi na grafičkom 

prikazu u prilogu 1 ove odluke i u skladu je s granicama 
građevinskog područja iz Prostornog plana općine Cres-
Lošinj, i planom namjene površina Generalnog urbanistič­
kog plana Cresa. 

Program uređenja prostora Skladišno servisne zone kao 
i analiza prostornih mogućnosti Zone sa Osnovnom funk­
cionalnom šcmom sastavni su dio ovog Progama. 

2.4. Detaljni plan stambenog naselja Brajdi u Cresu 
Cilj izrade plana je naročito rješavanje potrebe za no­

vim stambenim prostorima i individualne i kolektivne iz-
gadnje, kao i izgradnje u funkciji rekonstrukcije dotrajalog 
postojećeg stambenog fonda, te omogućavanje izgradnje 
svih pratećih sadržaja potrebnih za normalno funkcionira­
nje naselja. 

Ujedno, nastavak prometnice kroz stambeno naselje 
Brajdi, kao i prometno rješenje stambenog naselja Grabar. 
te cestovni spoj oba naselja na RC 2760 Porozina - Lošinj, 
uvjet je za zatvaranjem obalne ceste za sav promet i pretva­
ranjem u obalnu šetnicu. 

Postojeća, jedina obalna cestovna veza navedenih stam­
benih naselja s centrom Cresa vrlo je loših horizontalnih 
elemenata i mjestimično vrlo uska, tako da nije moguće 
normalno i sigurno odvijanje prometa. 

Granice obuhvata plana označene su na topografsko 
katastarskoj podlozi na grafičkom prikazu u prilogu 2. 

Program uređenja zone stambenog naselja Brajdi sa­
stavni je dio ovog programa. 

2.5. Detaljni plan vikend naselja Zaglav. 
2.6. Detaljni plan Kimcn 
Zona turističke izgradnje u Cresu, površine 27,00 ha. 
Granice obuhvata zone označene su na izvodu iz Gene­

ralnog plana Cresa, (izvod iz plana namjene površina i 
režima uređenja prostora) u grafičkom prikazu u prilogu 3. 

Moguće je planirati etapnost u izradi i realizaciji plana, 
a s obzirom na koncepciju rješenja cjelokupne zone. 

Cilj izrade ovog plana je obogaćivanje i kompletiranje 
postojeće turističke ponude rekonstrukcijom i uređenjem 
postojećih kao i izgradnjom novih smještajnih objekata 
(hoteli, obiteljski hoteli, vile, pansioni i slično) sa svim 
pratećim sadržajima, (objektima za zabavu i rekreaciju). 
Pristup izradi plana mora biti u cilju očuvanja prirodnih 
vijednosti okoliša, respektirajući posebnosti otočke izgrad­
nje i identitet mjesta kao cjeline. 

2.7. Detaljni plan Kovačine 
Zona autokampa u Cresu, površine 21,50 ha. 
Granice obuhvata zone označene su na izvodu iz Gene­

ralnog plana Cresa (izvod iz plana namjene površina i re­
žima uređenja prostora) u grafičkom prikazu u prilogu 3. 

Moguće je planirati etapnost u izradi i realizaciji plana, 
a s obzirom na koncepciju rješenja cjelokupne zone. 

Cilj izrade ovog plana je uređenje prostora u granicama 
zahvata plana, jasno definiranje granica autokampa i po­
trebnih pratećih sadržaja kao i drugih smještajnih kapaci­
teta. Ovim planom još više treba naglasiti potrebu očuvanja 
autohtonog pejsaža s preporukama za njegovo unapređe­
nje, te takovim prostornim rasporedom sadržaja koji će to i 
omogućiti. 

2.8. Urbanističko-arhitcktonsko rješenje uređenja tra­
jektnog pristaništa Pozorina. 

Cilj izrade rješenja je uređenje pristaništa, odnosno 
omogućavanje sigurnijeg prometa kao i pružanje kvalitet­
nije turističke ponude na samom ulazu na otok (informa­
tivno uslužni sadržaji). 

2.9 Urbanističko-arhitektonska rješenja parkirališnog 
prostora u Cresu. 

Cilj izrade rješenja je lociranje i izgradnja otvorenog 
parkirališnog prostora u gradu Cresu, kako bi se djelo-
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mlčno oslonio problem parkiranja tijekom turističke se­
zone. 

2.WUrbariističko-arhite1itons'ko TJešenje obalnog puta 
u Cresu. 

Projekt obuhvaća idejno rješenje obalnog puta & kon­
cepcijom organizacije obalnog prostora, uključujući i kon­
taktno-zelenilo,-u dužini 13000 m, širina pojasa cea 20 m, te 
definiranje tri varijante opločenja i izvedbeni projekt obal­
nog puta s arhitektonsko građevinskim projektom, projek­
tom "hortikulture i razmještajem urbane opreme. 

3. Sadržaj dokumenata prostornog uređenja 
Člankom 13. i 29. Zakona o prostornom uređenju omo­

gućuje se jedinicama lokalne samouprave donošenje detalj­
nih kao i »drugih prostornih planova i dokumenata«, pa se 
iz tih razloga određuje što ti dokumenti moraju sadržavati. 

3.1 Detaljni urbanistički plan 
A. Tekstualni dio. 
1. Ocjena stanja i mogućnosti prostornog uređenja 
2. Oblikovanje i uređivanje prostora 
3. Rješenje prometne i komunalne infrastrukture 
4. Orijentacijski troškovi izgradnje objekata infrastruk­

ture 
5. Odredbe za provođenje 
B. Grafički dio 
1. Detaljna namjena površina 1:1000 
2. Uvjeti uređenja i korištenja površina 1:1000 
3. Rješenje prometne i komunalne infrastrukture 

1:1000 
3,2. Arhiteldonsko-urbanistiČko rješenje 
Primjenjuje se prilikom interpolacije novih građevina u 

već postojeće tkivo, bez obzira đa li se radi o neizgrađenoj 
površini ili površini s neadekvatno zatečenom izgradnjom. 

Tekstualni dio 1 grafički dio 
1. Tekstualno obrazloženje 
2. Urbanistička situacija u mjerilu 1:200 ili 1:300 
3. Arhitektonsko rješenje građevine: presjeci, tlocrti, 

pročelja u mjerilu 1.100 ili 1.200 
4. Način usvajanja 
Postupak održavanja i vođenja javne rasprave, kao i 

način usvajanja planova nije .definiran Zakonom, već je 
prepušten jedinicama lojalne samouprave da ga ntvede. 

4.1. Vođenje postuplca javne rasprave 
Nakon dovršetka prijedloga plana, izrađivač predlaže 

rješenje Poglavarstvu koje ocjenjuje prijedlog dokumenta i 
njegovu prikladnost za davanje na Općinsko vijeće-

Općinsko viječe otvara javnu raspravu, određuje vre­
mensko trajanje i mjesto izlaganje plana građanstvu, te 
određuje stručnu službu kojoj se može obratiti za uvid i 
pomoć. Davanje primjedbi i prijedloga od strane građana 
omogućit će se stavljanjem knjige na mjesto gdje će Plan 
biti izložen. 

Po proteku javne rasprave, Poglavarstvo prijedloge su­
mira, analizira, te zauzima stav a davatelje primjedbi se 
pismenim putem obavještava o ishodu njihovih interven­
cija. 

U skladu sa zauzetim stavom, izrađivač dokumenata 
dužan je izvršiti izmjene i dopune plana. 

4.2. Usvajanje 
Konačni prijedlog plana Poglavarstvo upućuje Općin­

skom vijeću na usvajanje, pozivom na članak 67. Statuta 
Općine Cres (»Službene novine« broj 17/93). 

5. Realizacija dokumenata prostornog uređenja 
Realizacija usvojenih planova prostornog uređenja vršit 

će se temeljem Programa pripreme i uređenja zemljišta, a 
donosit će ih Općinsko vijeće na prijedlog Poglavarstva za 
svaki plan posebno. 

Uređenje građevinskog zemljišta obuhvatit će, sukla­
dno članku 11 stavak 4 Zakona o prostornom uređenju 
troškove pripreme (izrada prostornih planova, imovinsko 
pravni poslovi) i izgradnje komunalnih objekata i uređaja 
te rok u kojem je određeno zemljište potrebno urediti za 
planiranu namjenu. 

6. Izvori financiranja dokumenata prostornog uređenja 
Sredstva za izradu planova, te ostalih dokumenata ure­

đenja iz ovog Programa osigurat će se ili u proračunu 
Općine Cres, (iz prikupljenih sredstava pripreme i uređenja 
građevinskog zemljišta), ili ukoliko postoji interes izradu 
plana može financirati potencijalni investitor, a u skadu i na 
način predviđen ovim Programom. 


